
Priv im ea abonaţi pe D-niî ce vor bine vroi a primi 
două numere unul după altul.  

Mă chîeaniâ Lotus Koubieu. Sînt de şepte zeci de anî, şi 
m'am născut în satul Saiut-Jory, la cite-va leghe de la Tuluza, 
în stisul Garonei. Patrusprezece ani, m'am luptat cu pămîntul, 
ca să-mî agonisesc pînea. In sfîrşit, m'am mai cuprins, şi luna 
trecuta, ierani încă cel roaî bogat ţeran din comună. 

Pare că ierâ^binecuvmtatâ casa noastră. Norocul ieşea din 
părcînt; soarele ne priea ca un frate şi nu-niî amintesc de Tre 
un an reu. Ieram aproape o duzină în această fericire. Ieram 
ieu, încă verde, îmî duceam copiii la muncă; apoi, fratele mieu 
mai mic Pierre, holteia bătrîn, îo vremea luî serjent; apoi soru-
mea Agathe, care şedea la noî după moartea bărbatu-su, femee 
zdravănă şi veselă, rîsetele iei se auzea pană la celălalt capăt 
al satului. Apoi ierau cei mai tineri: fecioru-mieu Jacques, fe-
meea lui Rose, şi cele trei fete ale lor, Aimee, Veronique şi Mă
rie ; cea dintăiu măritată cu Cyprien Bouisson, de la care avea doî 
copii unul de doi ani, altul de zece luni.: a doua, logodită de cu-
rîod, şi care ierâ să se mărite cu Gaspard Rabuteau;- a treia, în 
sfîrşit aşa de albă, aşa de bălae, pare că ierâ născută la oraş. 
Zece ieram, numârînd pe toţi. Ciud ne puneam la masă, soră-
men Agatlie şedea Ia dreapta mea, frate-mieu Pierre la stînga; 
copii roată în jurul mesei, după vrîstă. un şir în care capetele 
mergeau scăzînd pană la băeţelul cel de zece luni, care mînca 
supă singur ca un om. Vă încredinţez că se auzeau lingurile îu 
fitri'nriî. Mîncau copiii virtos. Şi ce veselie frumoasa, printre înbu-
cături Simţeam în vine mîiidrie şi bucurie, cînd copilaşii îatin-
dean minele la mine, strigînd: 

— Bunicule, da dă-ne p înek .O bucată mare, iei! bunicule 1 
Ce zile bune! Pierre, sora, născocea jocuri, pofestea istorii 

de pe cînd fusese în oaste. Mătuşa Agathe, dumineca, făcea pră
jituri pentru lete. Apoi, Mariea ştiea cîntece de beserecă şi ne le cîntâ 
ca un bâet de la beserică; parecă ieră o sfintă, cu părul iei blond 
pe umere şi cu mîaele împreunate. Mă hotărîsem să înnalţ ca
sa cu un rînd, cînd dădusem pe Aimee după Cyprien;şi spuneam 
rîzînd că va trebui să-i mai adăugim îneă unul, după nunta lui 

*) Traducere din „fîmile Zola," 
50 
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Gaspard cu Yeronique; aşa că am ajunge pana la ceriu cu casa, 
dacă am fi tot înnălţat'o la D> care nuntă. Nu voeam sa ne des
părţim. Mai degrabă ara fi zidit un oraş pe pămîntul nostru a-
proape de casa cea veche. Cînd se înţeleg familiile, aşâ-î de bi
ne de trăit şi de murit unde ai crescut! 

Luna lui mai a fost minunată, anul acesta. De mult, semă
năturile na se arătase aşa de frumoase. In ziua aceea, tocmai, 
îmblasem cu fecioru-mieu Jacques pe la toate. Plecasem pe la 
trei ceasuri. Fînaţele, pe malul Oaronei, se întindeau, de coloare 
verde încă fragedă; iearba ierâ de vr'o trei picioare, şi nişte lo-
ziî puse anul celălalt, dăduse mlădiţî decîteun metru. Apoi mer
sesem pe la grîe şi pe la vil, cîmpurî cumpărate unul cîte unul. 
cu cît prindeam la bani grîele creşteau dese, viile înflorite, fă-
gădueaa roadă îmbielşugată. Şi Jacques rîdea cu toată inima, bă-
tîndu-mă pe umăr. 

— Iei tată, nu vom avea lipsă nici de pîne nici de vin. 
Te-aî întîlnit se vede cu D-zeu, de plouă bani pe pămîntul 
nostru? 

A desea, glumeam între noî de săraciea noastră din trecut. 
Jacques avea dreptate, se vede că căpătasem colo sus prieten pe 
vre un sfîut sau pe D-zeu însuşi, căci aveam un noroc nebun. 
)je bătea grindina, grindina se oprea tocmai lingă ogoarele noa
stre. De se îmbolnăveau viile vecinilor, ierâ ca un zidiu apără
torul împrejurul alor noastre. Şi la uimâ mi se părea că aşa ie
râ drept. Ke făcînd nici uo reu nimărui, credeam că mi se cu
venea asemenea fericire. 

Intorcîndu-ne a casă, trecusem la pămînturile ce aveam de 
ceealaită parte a satului. Sădisem duzi şi se prinsese de minune. 
Migdalii făceau roade. Vorbeam veseli, tăceam planuri. Cînd vom 
avea banii trebuitori, vom cumpăra nişte bucăţi de păroînt ca să 
legăm pe cele ce le aveam unele ca altele şi să fim stăpînî pe 
o bucată din comună. Roadele anului, daca ar fi ieşit cum se 
arătau de pe atunci, ne-ar fi pus în stare să ne îndeplinim do
rinţele. 

Aproape de casă ne ieşi înnaiute Rose, dind din mîuî şi 
strigînd: 

— Da veniţi mai iute! 
O vacă făcuse viţel. Toată casa ierâ în mişcare, Mătuşa 

Agathe se învîrtea încolo şi în coace cu toată greutatea iei. Fe
tele se uitau la viţel. O binecuvîntare nouă venise peste noî. De 
curînd mărisem grajdiurile, în cari se aflau la o sută de capete 
de vite, voci, mai ales oî, fără să mai număr şi caii. 

— Ferice zi! strigai. Vom bea de sară o garafă de vin 
fiert. 
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Atunci, Rose ne trase maî de-o parte şi ne spuse că Ga
spard, logodnicul Yeroncăi. venise să se înţeleagă pentru ziua 
nunţei. îl oprise la masă. Gaspard, tiiul cel maî mare al unui 
ţeran de la Moranges, ierâ un flăcău de vre o donă-zecî de ani, 
cunoscut în toate împrejurimile pentru puterea lui de necrezut; 
într'o serbătoarela Tuluza, dovedise pe Marţial Leul a miezeî. 
Cu toate acestea, bâet bun; inimă de aur, chiar prea sfios, şi se 
înroşea cînd se uita la dînsul Veronique liniştit în faţă. 

Rugai pe Rose să-1 chieme. Şedea în fundul ograzei, ajutînd 
slugilor, ce întindeau nişte pînze. După ce întră în odaea de 
mîncare, unde ieram, Jacques se întoarse spre mine, zimbînd: 

— Vorbeşte, tată. 
— Iei? zisei, vii, fătul mieu, ca să hotărîm ziua cea mare? 
— Da, tocmai, tată Roubieu, respunse iei, foarte roş la 

faţă. 
— N'ai de ce te înroşi, fătul mieu, urmai. Va fi dacă 

voeştî, pe ziua sfintei Felicite, la 10Iulie; sîntem la 22 Iunie, nu
mai douăzeci de zile de aşteptat.... Sărmana mea răposata.. . . 
o chiemâ Felicite şi ziua ieî vă va fi cu noroc . . . Iei ? ne-am 
înţeles ? 

— Da, bine, pe ziua sfintei Felicite, tată Roubieu. Şi ne 
dădu mie şi loî Jacques cîte o lovitură în palmă, de credeai că 
ar fi omorît un bou. Apoi, sărută pe Rose, zicîndu-î mamă. 

Acest flăcău, cu pumnii îngrozitori, iubea pe Veronique de 
nu mai voea nici să mmînce nici să bee. Ne mărturisi că se îm
bolnăvea, dacă nui-o dădeam. 

— Acuma, zisei ieu, stai la masă . . . . Deci !a supă cu toţii! 
Mii foame de uu vă văd ! 

In aceea zi furăm unsprezece la masă. Puseserăm pe Gaspard 
şi pe Veronique alături, şi iei stătea şi o privea, uitîod farfuriea, 
aşa de mişcat, simţind'o a lui, că i veneau une ori lacrimi ma
scate în oehî. Cypriea şi Aimee, luaţi numai de trei ani, zimbeau, 
Jacques şi Rose, cari trăiseră douăzeci şi cinci de anî, şedeau 
mai serioşi; şi, totuşi, pe furiş, se priveau cu căutături umede 
de iubirea lor aşa de veche. Cît despre mine, îmî părea că vie-
ţuesc din nou în aceşti doi în drăgostiţî, a cărora fericire aducea 
un colţ de raiu la masa noastră. Ce supă buna mîucarăm în 
sara aceea! Mătuşa Agathe, tot glumeaţă, începu a năcăji pe ti
neri. Atunci, l'ierre voi să povestească dragostea lui cu o dom
nişoară din Lyon. Din fericire, ieram la stîrşitul mestî şi toţi vor
beau dintr'o data. Scosesem din pivniţă două gărlfî de vin fiert. 
Ciocnirăm pahare pentru norocul lui Gaspard şi al Veronicăi; la 
noî se chieamă noroc, dacă nu se bat, fac mulţi copii şi striug 
saci de bani. Apoi cîntarăm, Gaspard ştiea cîntece de dragoste 
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îu limba poporului. In sfîrşit cerurăm de la Mărie im cîntec: 
iea se sculă îu picioare şi cintâ cu un glas care-ţ-î gîdilea u-
rechile foarte plăcut. 

Mersesem la fereastră. Gaspard veni lingă mine, ieu iî zisei: 
— Nu-i nemicâ nou pe la voi? 
— Nu, respunse iei. Se vorbeşte că au fost ploi mari. se zi

ce că se pot întîmpîă nenorociri. 
Jn adevăr în zilele trecute, pioase şese-zecî de ceasuri, tară 

încetare. Garona ierâ mare din ziua ceealaltă; dar aveam încre
dere întrînsa; şi, pe cîtâ vreme nu vărsa, nu puteam eă o cre
dem vecină rea. Ne'făcea atîtea îndatoriri! Apa iei ierâ aşa de 
lată şi de liniştită\ Apoi ţeranii nu-şî părăsesc u^or borta lor chiar 
cînd acoperemîntul ameninţă să se nărue. 

•— Da nu va mal fi nevoie, zisei dind din umere. In toţi a-
niî, se petrece tot acelaşi lucru: riul se zborşeşte, ca şi cura s'ar 
fi mîuicat, şi peste noapte se linişteşte, se striuge a casă, mai 
nevinovat de cîfc un miel. Vei vedea, fătul niieu ; va fi o glumă şi 
acum Uită-te ce timp frumos! 

Şi cu mîna îî arătăi ceriul. Ierâ pe la şepte ceasuri sara, 
soarele apunea. Ce albastru frumos ! Ceriul ierâ peste tot alba
stru, curat, soacrele apunînd semăna o pulbere de aur. De sus că
dea o bucurie liniştită, care cuprindea tot orizontul. Xu mai vă
zusem adormind satul într'o linişte mai blîndă. Pe ţiglele cari 
acopereau casele, lucea încâ o lumină trandafirie. Auzeam cum ri-
dea o vecină, apoî glasuri de copii în uliţă, dinuaintea noastră. 
Mai departe, se ridicau, slăbite în depărtare, zgomotele turmelor 
cari se întorceau la grajdiu. Glasul gros al Garonei borăea, fără 
încetare; dar îmi părea câ-i glasul tăcereî îusă-şî, aşa ieram do 
deprins cu zgomotul ieî. Incet-incet, ceriul se albea, satul ador
mea mai tare. Ierâ sară unei zile frumoase, şi gîndeam ca toată 
fericirea noastră, roadele cele bogate ale cîmpnrîlor, casa ferici
tă, logodna Veronicăi, ne cădeau de sus, ne soseau chiar în lu
mina cea curata. 0 bine cuvîutace se întindea peste noi, cu tre
cerea săreî. 

Mă întorseî în lauutrul odăei. Fetele stăteau de vorbă. Le 
ascultam ziinbind, cîud, de o dată, în liniştea cîmpiei, un stri
găt îngrozitorii! resună, un strigăt de groaza şi de moirte: 

— Garona! Garona! 

II. 

Nc răpezirăm în ogradă. 
Saint-Jory se află iutr'o vale, îa vr'o cincî-sute de metri de 

la Garona. Şiruri de plopi nalţi, ue ascundeau riul : 
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Xu zăream nemică. Şi strigătul reauaă : 
— Garona! Garona! 
Pe neaşteptate, tlin drumul mare, se repeziră îumtiutea uoa-

stră doi bărbaţi şi trei femei; una ţinea un copil in braţe. Ieî 
strigau, nebuni de groază, fugind cît pu-eau pc, pâmîntul vîrtos. 
Iuturnau capul din ciud în e'md, cu faţ i îngrozită, ca şi cum i-ar 
a urmărit o pot-ae de lupî. 

— Dar ce au? întrebă Cyprien, Yezi ceva bunicule? 
— Nu, nu, zi ieî. î\icî nu se mişcă frunzişul. 
In adevăr, nu se zărea nici o mişcare la orizont. Dar vor

beam încă, tind, între trunchiurile plopilor, în urma celor ce fu
geau strigind, în mijlocul tufelor mari de iearbă, văzurăm ară-
tîndu-se ca o haită de dobitoace cenuşii, pătate cu galbăn, va
lurile împingeau alte valuri, o năvălire de apă fâcîud valuri ro
tunde, scuturînd spume albe, clatiniud pămîntul sub galopul gre-
oiu al mulţimei. 

Şi la rîndul nostru, strigarăm desnădăjdniţi—Gtrona ! Garonft ! 
De drum alergau îu spre noi cei doi băi baţi şi cele trei fe

mei. Auzeau cum îi ajungeau valurile. Acuma veneau valurile pe 
o singură linie, rosfogolindu-se, stânuînduse, făeînd un zgomot ca 
al unui batalion cînd se râpede la atac. De Ia cea dmtăiu lovi
tură rupseseră trei plopi, cari căzură şi se acufundară. O colibă de 
sein duri fu înghiţita, un zidiu se crăpă; căruţî tură luate ca nişte 
fire de pae. Dar apele parcă urmăreau mai ales pe fugari. La o 
cîrnîtiiră a drumului, care fcpucâ acolo la vale căzură de o data cu 
mulţimea şi le tăieră calea. Iei alergau încă, păşind în baltă, pe 
mai strigind, nebuni de spaimă. Apele li se sueau pană la ge
nunchi. Un val foarte mare se aruncă asupra femeei celei cu co
pilul iu braţe. O înghiţi. 

— Iute ! iute! străgăi. Să ne întoarcem.... casa-i tare. N'a-
vem de ce ne teme. 

Pentru mai bună siguranţă, ne suirăm cliiar de o dată în 
rîndul al doilea. Fetele se suirâ îutăiu. leu mă îndărătniceam să 
nu mă suiu de cît mai la nună. Casa ierâ zidită pe o rîdicătură, 
mai sus de cît uliţa. Apa năvălea in ogradă, încetul, cu zgomot 
slab. Nu ne prea temeam. 

— Nu va h" nemică, zicea Jacques, ca să-şi încurajeze c o 
piii... Iţi aduci aminte, tată, ia 55, apa a intrat în ogradă ca şi 
acuma. Ierâ de o palmă; apoi s'a tras innapo'i. 

— Ren pentru semănături, zise încet Cyprien. 
— Nu, nu. n'are să fie Tiemică, ziseră ieu, văzîud ochii ru

gători ai f-teior. 
Aimoe culcase copiî în patul ieî. Iea şedea la căpătâiul pa

tului cu Verouicpie şt cu Al arie. Mătuşa Agathe zicea să înger-
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bÎDtăm vinul scos din pivniţă, pentru A prinde la curaj. Jacques 
şi Rose la aceeaşi fereastră priveau. leu stăteam cu frate-mieu, 
cu Cyprien şi Gaspard la ceealaltă fereastră. 

— Suiţi-vă aice! strigai la cele două slugi, cari îmbiau prin 
ogradă în apă. Nu staţi şi vă udaţi picioarele. 

— Dar vitele? ziseră iele. S'au sparieat, se omoară îo grajdifi. 
— Lăsaţi-le, veniţi sus. ..Mai pe urmă. Vom vedea. 
Nu ierâ chip de scăpat vitele, dacă revărsarea ar fi crescut 

încă mult. Credeam de prisos sâ mai spăriiu pe ceialalţî. Aţuncî 
mă siliiu să mă arăt foarte liniştit şi lipsit de vreo teamă. Stă
team cu coatele pe fereastră, vorbeam, arătam cum se întindea 
revărsarea. Riul după ce dăduse asalt satului, îl stăpînea acuma 
până îu cele maî îndepărtate ulicioare. De acuma nu mai năvă
leau valurile cu furie, dar căutau să ne înneca încet şi cu o pu
tere neînvinsă. Adîncitura în care ierâ Saini-Jory, se schimbă în 
lac. In ogradă, apa ajunsese de un metru. O vedeam cum creştea ; 
dar ziceam că stâ pe loc, chiar îndrăzneam a spune că scade. 

— leată-te silit de a dormi la noî, fătul mieu, zisei întor-
cîndu-mă cătră Gaspard. Afară dacă vor fi drumurile slobode păoă 
peste cîte-va ceRsurî....Lucru foarte cu putinţă-

Se uită la mine, fără să respundă, cu faţa galbanâ de tot; 
apoi văzui că priveşte lung pe Veronique, cu o îngrijire nespusă. 

Ierau opt ceasuri şi jumătate. A fară, ierâ încă ziuă, ziuă 
albă, tristă sub ceriul palid. Slugile, înuainte de a veni sus, a-
vuseră pricepere şi aduseseră două lampe. Le aprinsei, gîndind că 
lumina lor va veseli puţin odBea întunecoasă, în care fugisem. 
Mătuşa Agathe, adusese o masă în mijlocul odaei şi voea să ju
căm cărţi. Această femee bună diu cînd în cînd să uita la mine, 
şi se silea sâ alunge întristarea copiilor. Ierâ tot veselă; rîdea 
ca sa alunge spaima ce creştea în jurul iei. Mătuşa Agathe pu
se la masă cu de a sila pe Aimee, pe Veronique şi pe Mărie. Le 
puse cărţile în mînă, jueă şi iea arătîndu-se foarte interesată, 
bătîud, tăind, dînd cărţi, spunînd atîtea că mai mai nu se auzea 
zgomotul apelor. Dar fetele nu puteau uita; ierau albe ca varul, 
cu minele tremurînd, ascultau. La fie ce cîipală, jocul se oprea. 
Una dintrlnsele se întoarse spre mine, şi mă întrebă încetişor: 

— Bunitule, tot se sue? 
Apa se suea cu îuţală îngrozitoare. Glumeam, respundeam: 
— Na, nu, jucaţi fără grija. Nu-i primejdie. 
Nici o dată nu-mi simţisem inima mai zdrobită de aseme

nea nelinişte. Toţi bărbaţii se aşezaserămnaintea fereştilor pentru 
a ascunde priveliştea cea înspăimîntătoare. Încercam să zinibim, 
siînd cu faţa spre- odae, in faţa lampelor liniştite, cari aruncau 
cercuri de lumină pe masă, ca nişte candele. îmi aminteam ae-
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rile de icarnă, cînd ne adunam îu prejurul acestei mese. Ierâ 
tot acea linişte, tot acea odae plină de iubire călduroasă. Şi pe 
cînd pacea ierâ acolea, auzeam la spate mugetul riuluî ieşit pe
ste maluri, care se tot urcă. 

— Louis, îmi zise frate-mieu Pierre, apa a ajuns la un me
tru de la fereastră. Trebue să vedem ce-î de făcut. 

II siliî sa tacă, atrîngîndu-i braţul. Dar nu maî ierâ cu pu
tinţă să ascundă primejdiea. In grajdiurî, vitele se omorau. De 
o dată se auziră zbierete, răgetele turmelor nebune; şi caii sco
teau ţipete răguşite, cum au obiceiu cînd sîut în primejdie şi ca
ri se aud aşa de departe. 

— Dumnezeule! Dumnezeule! zise Aimee, care se sculă, cu 
pumnii la tîmple, scuturată ca de friguri. 

Toate se sculaseră, şi nu puturăm sa le oprim de la fereşti. 
Statură, drepte, mute, cu părul zbîrlit de vîntul fricei. Amur
gul sosise. O lumina ciudată plutea pe apa miloasă. Ceriul palid 
semăna a giulgiu alb aruncat pe pămîut. In depărtare, se vedeau 
fumuri. Totul se încîlcea, ierâ sfîrşitul uneî zile de groaza pier-
zîndu-se înfcr'o noapte de moarte. Şi nici un zgomot omenesc, ne
mică afară de horăitul acestei mărî întinse la neafîrşit, nemică 
de cît mugetele şi nechezatul vitelor I 

— Dumnezeule! Dumnezeule! ziceau femeile, încetişor, pa
re că se temeau să vorbească tare. 

O pîrîitură îngrozitoare le tăe vorba. Vitele furioase stri
caseră porţile grajdiului. Trecură în valurile galbene, duse de 
puhoiu. Pe oile ducea*"apa ca pe nişte frunze uscate, cu gră
mada, învîrtindu-le în mijlocul turburăreî apelor. Vacele şi caiî 
se luptau, mergeau, apoi nu mai dădeau de fund. Calul nostru 
cel cenuşiu maî ales nu vrea să moara;1 se rîdicâ în două pici
oare, întindea gîtul, suflă ca un foiu; dar apele înfuriete îl apu
cară de la spate şi-1 văzurăm, obosit, căzînd. 

Atunci începurăm şi noi a ţipă. Ne veneau strigătele în gîfc 
fără de voe. Aveam nevoe de strigat. 

Cu mînile întinse cătrâ vitele noastre cari se duceau, ne 
boceam, fără a ne auzi unii pe alţii, scoţiod plîusetele şi suspi
nele stăpînite pană atunci. Ieram sărăciţi! semănăturile se fier-
duseră, vitele se înnecaseră, norocul se schimbase în cîte-va cea
suri! Dumnezeu nu ierâ drept, nu-i făcusem nici un reu, şi ne 
lua tot. Arătam pumnul la ceriu. Vorbeam de primblarea de 
după amiează-zi, de fînaţe, de grîe, de vii, pe cari le găsisem aşa 
de pline de făgăduinţî. Toate fuseseră minciuni! Norocul ne în
şela. Soarele minţea, cînd apunea aşa de blînd şi de liniştit, în 
mijlocul nopţei senine. 

Apa se tot suea. Pierre, care luă sama, îmî strigă: 
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— Louis, sa băgăm samă. ana fijunge până Ia fereastră. 
Această veste ne scoase din toropeală. Imî venii în fire si 

zisei dînd din umere : 
— Banii nu-s nemicâ. Cit ven fi cu toţii, n'are pentru cc 

ne părea reu.... Ne vom pune pe lucru şi pace. 
— Da, da, ai dreptate, tată, zibe Jacques, întioiîndu-se. Nu 

sîutem în primejdie, zidiurile-s târî. . . Să ne suim pe acopere-
mîut. Apa începuse a întră pe uşă, după ce se suise pe scări cu 
îndărătnicie. Ne repezirăm pe scară în pod, unii lîugă alţiî ca să 
nu ne părăsim în primejdie. Cyprîen nu ierâ cu noî. II chieniăi şi-1 
văzui venind din odăile de alături, cu faţa turburată. Atuncia 
fiind ca văzui că cele două slugi lipsesc « fiind că voeam să le 
aştept, mă privî ciudat şi-mi zise încet: 

— Au murit. Colţul podului, de supt odaea lor s'a prăbuşit. 
Sărmanele fete merseseră să-şt iee economiile. Imî spuse, tot 

încet, că întrebuinţaseră o scară pentru a trece în casa vecină. 
II rugai să tacă. O receală îmi trecuse pe la ceafă. Moartea in
trase în casa mea. 

Cînd ne sairăm la rîndul nostru, nici nu gîudirăm să stin
gem lampele. Cărţile de joc stăteau împrăstiete pe masă. Apă 
ierâ de o palmă îu odae. 

III. 

Din fericire acoperişul ierâ mare şi uu prea plecat. Se pu
tea sui pe dînsul printr'o băgeagă de-asupra căreia ierâ o parte 
dreaptă. Acolo fugirăm toţî. Femeile se aşezaseră jos. Bărbaţii 
mergeau pană ia ogeaguri cari se ridicau la cele două margini 
ale casei, să vadă ce mai ieste. leu răzămîndu-mă de băgeagă 
priveam în toate părţile. 

— Nu se poate să nu ne vie nime în ajutorîu, zisei cu cu
raj. Cei de la Saiutin au bărci. Vor trece pe aice . . . Uitaţi-vă ! 
încolo, nu se vede oare un fînariu pe apă? 

Dar nime nu-mi respundea. Pierre, fără să ştie ce făcea, a-
prinsese liuleaua, fuma aşâ de tare, că la fie care gură de fum 
scuipa bucăţi de ciubuc. Jacques şi Cyprien se uitau îu depărta
re, cu faţa întristată; iar Gaspard, strîngîud diu pumni, se tot 
îuvîrtea pe acoperiş, pare că căuta pe unde să ieasă. La picioa
rele noastre femeile grămada, mute, tremurînd, îşi ascundeau f.i-
ţa ca să nu mai vadă. Cu toate acestea Rose ridică capul, se ui
tă împrejur şi întrebă. 

— Şi slujnicele, unde-s? de ce nu se sue aice? 
Nu respunseî. Iea mă întrebă atuneî de a dreptul, uitîudu-

se ţintă în ochii mei. 
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— Unde-s slujnicele? 
Mă îutorsei în altă parte, nu puteam minţi. Simţeam frigul 

innrţf'i care mă atinsese, că atinge şi femeile şi fetele. înţelese
sem: Mărie se sculă drept în picioare, suspină, apoi că>u, lacri
mile o podidiră. Aimee ţinea strînşî în fustele sale pe cei doi co
pii, iî ascundea pare că pentru ca să-i apere. Veronique, ascun-
ziiiilu şi faţa cu mînile, nu se mişca. Mătuşa Agathe, însă-şî, pa
lidă, fă' ea. cruci mari, zicînd rugăciuni. 

In acest timp priveliştea în jurul nostru se făcea măreaţă. 
Noaptea ierâ limpede C A nopţile de vaiă. Nu ierâ lună, dar pe 
ceriu străluceau nenumărate stele, ceriul iera aşa de albastru că 
umplea întinderea cu lumină albastră. Pare că încă tot ţinea a-
niurgul, aşâ de Hmpede ierâ ceriul. Şi pătura de apă, se întîn-
dt-a sub biîndeţa ceriului, albă de tot, ca luminoasa şi iea cu o 
lumină a iei, în vîrful fie cămî văl se aprindea o lucire slabă. 
Nu se mai vedea pămîntul, tot şesul trebuea să fi fost acoperit. 
Din timp în timp uitam primejdie». Intr'o sară, lîngă Marseille, 
văzusem marea astfeîifi, şi stătusem prins de mierare înnaintea iei. 

— Apa se sue, apa se sue, tot zicea frate-mîeu Pierre, tot 
rumpîiid în dinţi ciubucul lulelei, care se stinsese. 

Apa ierâ la uu metru de la acoperiş. Nu mai ierâ aşa de 
liniştită ca pană acuma. Se făceau curgeri. Na mai ieram apăraţi 
de rîdicătnra de pămînt, care se afla înnaintea satului. Atunci în 
mai puţin de un ceas apa ajunse ameninţătoare, galbănă, năvălea 
asupra casei, aducea poloboace desfundate, grinzi, grămăzî de bu-
ruene. 

In depărtare se dădeau asalturi îu potriva zidîurilor şi au-
zeruii reaunetele. Plopi cădeau cu pîrîiturî de moarte, case se 
risipeau, ca nişte căniţi de prund răsturnate pe marginea dru
mului. 

Jacques, sfăşieat de suspinele femeilor, tot zicea: 
— Nu putem hta aice. Sa încercăm ceva. Tată te rog, să 

ciMTăm ccvâ. 
Bîlbîeam, ziceam după dînsul. 
— Da, da, sa încercăm ceva. 
Şi nu ştieam ce. Gaspard zicea sâ ieie pe Verouique în spate, 

să o duca în not. Pierre vorbea de o plută. Ierâ nebunie. Cyprien 
zise în sfîrşit. 

— Numai de am putea ajunge pănâ Ia beserecă-
De asupra apelor, beserica stătea în picioare cu clopotniţa 

iei în patru muchi. De la noi pană la dîusa mai ierau şepte 
case. Casa noastră cea dintru diu sat, ierâ lîngă o zidire mai 
naltă, care se alătura lîngă altă zidire. Poate mergînd pe acope-
r^miuLe, am fi putut ajunge la beserecă şi Bă ne suim în clopot-

51. 
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iiiţă. Mulţi treimea &â îi scăpat acolo, căci nu vedeam pp nune pe 
casele vecine, şi auzeam gi;i?i;rl cari veiiC-nu do la clopotniţa. Dar 
ce de-a primejdii pentru a :.jungc- până acolo. 

~ Ieste cu nepufiiiţ.'i, zhe Pierre. Casa lui Raimheau ieste 
prea nalta- Ar trebui scări. 

— Mă duc să văd, ori ce ar fi, zise Cyprien. Mă "o!u întoarce, 
dacă drumul nu va fi bun. Aitfeiiu vom merge cu toţii, vom duce 
fetele. 11 lăsăi să meargă. Avea dreptate. Trebuea de cercat chiar 
cele cu neputinţa. Cu ajutoriul unui cîilig de n'er prins de ogea-
gul vecin şezui pe casa de alături, cînd femoea lui, Aimee, îidi-
cînd capul, văzu că nu mai ierâ cu noi şi strigă: 

— Unde-ir1 Nu voiu.să mă părăsască. Sîutem împreună să 
murim împreună. 

Cînd îl văzu.sus pe casa de alături, alergă pe ţigle, cu copii 
cu tot, zicea: 

— Cyprien, aştoaptă-mă. Merg cu tiue, vreu să mor cu tine. 
Se îndărătnici. Iei, plecat, o rugă spunîndu-i că se va în

toarce, că mergea pentru mîotuirea tuturor. Dar lea rătăcită, 
rîdicâ capul şi tot zicea: 

— Merg cu tine, merg cu tine. Ce te împiedec? merg cu tine. 
lei luă copii. Apoi, o ajută de se sui. lî văzurăm pe muchea 

de sus a caseî. Mergeau încet, lea îşî luase copiii în braţe, plîngeau, 
şi iei la fie-care pas se întoarcea, o sprijinea. 

— Du-o la loc fără primejdie, întoarce-te în dată! strigai. 
11 văzui cum ne făcea semne cu mîua, dar mugetul apelor 

ne opri de a auzi ce spunea. In curînd, nu-I mai văzurăm. Se sco-
borîseră pe ceea-laltă casă, nu aşâ de naltă ca cea dintăiu. Peste 
cinci minunte îi văzurăm pe casa a treia, al căreia coperiş, ierâ 
foarte plecat, căci se tîrau în genunchi pe vîrf. Ma cuprinse o 
groază neaşteptată. începui a striga, cu rnînele la gură, din toate 
puterile: 

— Intorceţi-vă, Intorceţi-vâ. 
Şi cu toţii, Pierre, Jacques, Gaspard, strigau să se îatpanie. 

Glasurile noastre îî ţinură în loc. un raiuunt. Ajunseseră la locul 
unde se îndoea uliţa, în faţa casei lui Ra im beau, o zidire naltă 
al căreia acoperiş se înalţă cu trei metri mai sus de cît cele ve
cine. Statură o ciipă la îndoeală Apoi Cyprien se sui de-a lungul 
unei ţevii de ogeag, ca o inîţă. Aimee. care se învoesc să-1 a-

"ştepîe, stătea în picioare pe ţigle o vedeam de departe foarte lă
murit, strîugînd copiii la piept, neagră, pe ceriul luminos, parecâ 
mărită Atunci îucepu nenorocirea cea înspăiniînlătoare. 

(Va urma). I. Nădejde. 



Unor Domni de La „Scoală Romana 

Toafe certele vin din pricină că foarte muîţî oameni 
sînt lipsiţi do facultatea înţtlegereî cît şi de a judecă
ţi'!; sînt mulţi c A cari c r i t c ă şi ocăresc din gustul de a 
ocări far a să-şi dee osteneala de a judeca de au drepta
te orî ba. Ie moda criticilor, şi trebne să se ţie de iea. 
Ce le pasă redactorilor de v o r spune în criticile lor c e -
Its mai mari monstruozităţi ştiinţifice, uimo u'are sâ-î tra
gă Ia judecata, şi cred că ie de uns să spue cu îmbiel-
şugare la ocări. Putem zice cu drept cuvînt că critici iî 
„ă la literatorul*' şi „& la Scol». Romana" numai şi-au 
bătut j o c de cetitorii lor ? crezîndu-î aşa de profani în 
ale ştiinţei. Toată lumea n'a făcut licenţa în ştiinţele 
naturale, dar tot se pricepe mai mult de cît cred onoraţii 
redactori. Indărătniciea unită cu îngîmfarea, cu neştiinţa 
şi neinţelegetea sînt boalele cele mai primejdioase p e n 
tru sciîitori şi de cari se pare că sufăr şi D-niî despre 
cari voiu vorbi . Fie cine prins cu v i e o prostie orî c u 
vre-o fuiătură poate respunde ceva, dacă nu alta măcar 
te înjură. Dar făcea mai bine de tăcea. 

Maî întăiu voiu începe cu D. Săruleanu care îmi a-
runcă cîteva ocărî în uu articol lung şi nost im şi la c a 
re i se va respunde de cătră cei atacaţi. După părerea 
O-saly fac şi ieu parte dintre seîbateciî de la „Contem
poranul" orî mai lămurit ideile mele sîut sălbatece, fiind 
că prcpâvaduPBC „Naturalismul." 

Datoriea D-sa'e de critic conştiincios ar fi fost să 
studi.t-ze maî întăiu ce- î „naturalis.aful", şi pe urmă da
că nu-î venea la socoteală, să critice; căci numai din c e 
ea ce am scris ieu nu putea eă Re încredinţeze şi să 
ştie dacă şcoala naturalistă ie bună orî rea. Dar pentru 
ce ar fi făcut D-sa aşa? Pentru ce să iea să din ortaua 
„civil izaţi lor" şi sâ facă ca „seîbateciî"; pare că nu ie des
tul ca îndată ce vor auzi de vre-o ideej de vre-o teorie 
orî de o şcoală maî nouă să strige şi sâ ch iue ; „min
c iuni! selbătăciî! nebuuiîî "? 



Dovadă cît de bine a înţeles D-lui naturalismul ie 
nepreţuita propunere ce sună cam aşa : „că ar trebui 
să-inî lepăd şi limba in care vorbesc şi scriu ca prea 
artificia'ă". şi fdte poveţe demne numai de D-Iui. A*ă-
cînd naturalismul ierâ pentru binele D-sale să ştie că 
atacă o şcoală întreagă, cea mai nouă- şi tot o dată ba 
zată pe ştiinţă. De ce nu şi-a dat D-lui osteneală s ă ' c e 
tească pe „Balzac," pe „Daudet", ori pe ..Zola". iear mai 
cu seama criticile acestui din urmă ? 

Nu pretind că Natura)iştil sînt- perfecţi, cum ar tre
bui, dar zic că BÎnt mai buni de cît romanticii; cel pu
ţin teoriile naturaliste sînt bune. In curînd chiar v o m 
arătă teorii 'e lui , .Zola" din „,Romăn experimental." 

leată ce zice i<-I într'un l o c : „Visul rouianţierului 
(se înţelege naturalist) ca şi al fisiologistuluî şi a d o c t o 
rului, ieste să poată întrebuinţa metoda experimentală 
la studiul natural şi social al omului. Noi voim să cunoaştem 
elementele intelectuale şi personale pentru a le putea di-
regui. Cu un cuvînt sîntem moralişti experimenîatoii , 
arătînd prin experienţă ce mers iea pasiunea în un me
diu social. Numnî atuncia cînd se va cunoaşte meca
nismul unei pasiuni, o vom putea trată, micşurâ sau cel 
puţin a o face cît maî puţin stricătoare. Aice se vede 
folosul practic şi morala înnaltă a lucrărilor noastrena-
turaliste, cari experimentează asupra omului". Mie în 
selbătăciea mea mi se pare că naturaliştiî urmăresc un 
scop foarte folositoriu societăţei şi nici de felia acel 
ce-1 crede D-i Săruleanu, adecă de a ne lepădă limba orî 
de a îmbla goî . Căci am uitat să spun că Domniea sa 
in un loc mai zice că poate na'uralismul cere ca oame
nii să îmbie goi . Dovadă că a înţeles ce vrea şcoala na
turalistă, de vreme ce aduce asemenea argumente măbă-
îăgcştî Au atacat mulţi naturalismul, dar D-luî ie sin
gur în feliul său. Aşa în un loc zice că nu s'ar miera 
de loc , dacă ar auzi aă condamnăm focului toate cărţi-
ie de poezie şi de teatru. 

Mai întăiu D-sa ar face bine să nu amestece natu-
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ralisural cu o simplă părere a n m , al doilea mi se pa
re că am zis viersurile şi nu poezi^a, căci aceasta poate 
tare bine fi şi în proză. Iear cit ie vorba despre aceea 
ca să le condamnăm focului, nici o dată, toate trebue să 
remîe ca documente, pentru a se vedea gradele prin ca
ri a trecut mintea omenească ; chiar articolul D-sale va 
preţui mult ca document. 

Uu alt domn de la .,Sc61a Romana"' îu o conferinţă 
întitulată „Omu! şi locul lui în natură' 1, fie diu i e i v ro-
inţă, fie din neînţelegere, găseşte de cuviinţă a-mî da un 
ghiont. Anume în următoriul l o c : ,,Pentru noi nemulţu
mirea, dorinţa de a şti, fie ca rezultantă a crierilor săî 
mai voluminoşL maî bine conformaţi, fie compoziţiunea 
lor, poate mai flnă, ca a celorlalte animale, fară a maî 
vorbi de greutatea lor spre a nu supără pe D-na Sofiea 
Nădejde, ieaca ceea ce deosebeşte pe o m . " 

In adevăr dacă D-l Micescu a zis aceasta mă mier, 
căci se prinde ca nuca în părete, cum zic la noi Romîniî. 
leu am vorbit de gr<-ş»Ia ce se fă^ea vorbindu-se de 
greutatea absolută a crierilor, îti stîrşit am vorbit atîta 
că a-şî pliticsi lumea mai începînd din nou a spune D-luî 
Micescu, care de sigur nu vrea să înţeb agă ce epun ieu, 
fiind că un sentiment intern îî spune că nu am drep
tate, şi de mult nu mă maî încercă sa fac a 
înţelege pe asemenea oameni că avem dreptate. 

D-lui de ar fi vorbit de greutatea crierului la om 
şi la celelalte animale, de sigur că arătă cum ie în ra
por t cu trupul şi nu absolut, ieu am cerut să se în ' re-
buinţeze metoda acoasta la bărbat şi îVmee. Cu to-ite 
acestea D-lui găseşte cu cale a face ironie, sigur pentru 
a fi aplaudat. 

înţeleg, ie plăcut a face spirit şi încă pe socoteala 
altuia, numai t rebui de \vstt sama de se prinde. Nu zic 
aceasta ca interes ita în cauză, puţirs imî pasă de ghion
tul D-sale. lumea inteligentă va şti sâ-1 preţueascn. Kicî 
nu mă mier d« loc ; ie ştiut că nu se poate scrie ceva 
care să placă tuturor şi să fie înţeles de toţ i : de vreme 
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ce sint oameni culţi semi-culţî şi unii cari ori nu cetesc 
orî de cetesc nu înţeleg. -Nu mai departe chiar confe
rinţa D-sale va fi socotită de unii ca bună de alţii ca 
rea ; şi nici se poate alt-feliu. Cum ar gasi o bună a-
cei ce cred că oamenii se trag de la Adam, pe cînd D-
lui spune că sîntem rude cu momiţele ? Ori materiali -
ştii să o iea de bună cînd D-luî vorbeşte de spirit. 

In un loc nădăjdueşte D. Micescu că se va desco
peri „ mişcarea perpetuă". Bre ! Dar are mare fantazie 
D- lu î ; poate în altă conferinţă va spune că cu timpul se 
va descoperi că unghiurile dintr'un triunghiu pian vor 
preţui trei unghiuri drepte în loc de două, orî că se va 
găsi un drum maî scurt între două puncte de cît liui-
ea dreaptă. 

Sofiea Nădejde. 

Ţiganul Iu peşte 
Anecdotă populară. 

Intr'o zi la zi de vară, 
Cînd ieră aşa sub sară, 
Tetea 'ngrabă s'a sculat, 
Alba iute şi-a 'Dhămat 

Pe cît ochiul cuprindea 
Balta tetei se 'ntindea, 
Iera baka mare lată 

Peştii 'n baltă cum cîntau 

Şi-a pornit să prindă peşte 
Să măuînce boereşte: 
Peşte crap din balta mare, 
Unde găsea stă 'n picioare. 

Maî aproape de uscată. 
Apa verde de mătreaţă, 
Dar nici apă cît verdeaţă. 

Ş'alergă, fugea, fugea 
Alba tetei cît putea. 
Ş'alergă de cădea 'u nas 
Cum fugea de iuti Ia pas. 

Pe verdeaţă sus şedeau 
Peştii toţi şi ciripeau 
Răzămaţi în două labe 
Şi-î cîntau lui ietea siave. 

Cînd iera pe la sfinţit 
Tetea balta a zărit 
Şi mina, mîna, mîna 
Şi mîna şi ascullâ. 
Vaî şi dealuri resuuau 

Toţi cu ochii alunaţî 
Şi îa guşa toţi îmfliiţî. 

Ceî din baltă toţi cîntau 
Şi cu alţiî se 'ngînau 
Se 'ngîuau cu aceia cari 
Stînd pe mal cîntau mal tare. 



Cînd pe tetea Tau zărit 
Toţi în balta au şi sărit: 
A sărit taraful lot 
De-a stropit pe alba 'n bot. 
Iar ciud tetea a ajuns 
Peştii toţi s'au fo^t ascuns. 

D'apoi tetea s'a gîndit 
Onm ar fi mai nimerit 
Mal uşor de păscuit: 
A minat, a tot mînat 
Tocma'u baltă a intrat, 
A bătut a opintit, 
Drept la mijloc s'a propit, 

Ca să facă decî izbîndă 
S'aşeză apoi la pîndă, 

Şezînd tetea şi pîndind 
Văzu peşti din oou foind 
Scoţind capul iear afara 
Şi 'ncepîud să cînte ieară. 
Alţii eînfcfcu-şî opresc. 
Şi ta tetea 'n sus pravesc. 

L'an prăvit ce l'au prăvit 
Fană cînd s'au îmblînzit 
Şi 'ucepură apoi să sară 
Cînd pe schiţă cînd pe scară. 
JDe pe scară şi *n căruţă 
Şi la tetea'n trăistuţă. 

Tetea 'u traîstă-i punea 
Pentru masă-i pregătea. 

Strîus'a tetea, strîas'a peşte 
De gîudeaî că se'speteşte 
Bieata alba cum. trăgea 
Iu spre casă ciad venea, 
Ou căruţa demineaţă 

Yor.U toată de mătreaţa. 
Prinsa peşte dar nu şagă, 
Căci şeeuse-o noapte 'ntreagă 

Cînd ajunse-apoi a casa 
Sa gătit să stea la masă, 
Să mănînce crap prăjit 
Chiar de tetea păscuit 
I-a prăjit, i-a pus pe foc : 
Făceau peştii numd miorc. 

Mama peştii mi-î cocea. 
De picioare mi-î prindea 
Şi lui tttea-î întindea 
Ş'apoî tetea mi-î rupea. 
Mînca tetea cît putea 
Ş'apoî dancilor dădea 

Şi-am tot copt, am tot mîocat 
Crap chiar proaspăt ne sărat. 

Dar un şmecher maî apoi 
Vra să-şî facă ris de noî 
Şi zicea că ne-am spurcat: 
Crapn cari i-am mîncat 
N'au fost peşte adevărat. 
D'apoî ciue-i vinovat? 
Tetea doar l'a prins din baltă, 
De nu-î peşte ce-î dar altă? 
Dacă nu-î în balta peşte 
Apoî unde se găseşte ? 
Toată lumea spune - aşa 
Peşte'n baltă poţi află !... 

Ori gîcit orî pîngîrit, 
Dar păcat că s'a gătit. 
Noî mîucat'am c'am fost prins 
]S*am mmcat chiar înnadins. 
Am 'mîncat căci am cercat 
Dacâ-î peşte adevărat. 

Th. D. Speranţă. 
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Mă nadăicm ieii că dintr'atfţa treime să fie unul 
şi al dracului. 

(Probă de limbă de pe Someşul mare în Ardeal). 

Ie ranVo dată un călugăr, Mînăstirea-i ieră aproa
pe de un sat, numai un deal şi o vale-î despartă. Popa 
din sat maî avea cîte o lipsă, din cînd în cînd, la cel o -
raş, maî la tîrg, maî la judecată, că-î plăceau pîrile mai 
bine de cît prescurile, maî la protopopul şi cine ştie c î 
te lipse are omul trăind in lume : părintele popa încă 
credea că-i om, cu toate că oamenii îî ziceau numai p o 
pă. De cîfce o i i merea (mergea) popa de acasă tot dea-
una spunea pretiteseî că de va avea cineva lipsă grabni
că de popă să chiome numai pe călugărul. Cu călugărul 
ierau înţeleşi. De multe ori nu vinea popa acasă cu sep-
tăminiie de plin, dar nu ieră nici un baiu (scădere) că 
împlinea călugărul slujbele mai al dracului de cît un p o 
pă. 0 scădere avea înse şi călugărul, că doară şi iei a 
fost o m până nu să călugări, apoi doară om farâ păcate 
nu ieste, călugărul nu bea vinarsul (horinca) de feliul fe-
liucului ( d e l o c , nici de c î t ) Doamne, şî bătătorii! maî iera 
la o c h i : călugăr, şi să nu beie vinars,, nu-ţi poţi întipui 
de cît ca pe un neamţ fără căţel, student fără ţîgară, un
gur fără pinteni, ţigan fără pipă, orî ca pe un popă ca
re nu are drăguţă numai preuteasă. Dar nu în dar z i 
cea călugărul acele de 20 orî pe z î : „ d e ce te t«mî nu 
scapi", că nici iei nu scăpă de trăsnită de bo r incă ; o 
dată o păţ i ! Ieată cum se voroveşte : 

Z î c e că popa nu iera acasă. Birăiţa (pr imăresi) na
şte on fecior, pană atunci avusă tot fnte. Bucuriea a lost 
fară margini. Trămit numai de cît a doua zî după popă să 
viîe s ă i boteze, nu cumva domne fereşte să moară ne-
botesat, că atunci din puiul mamei se face on vîrcoiac 
şi-şî rumpe dinţii ro/.înd ta lună. că vîrcolaciî, care mă
nâncă luna, tâţî (nu zic toţi, ci taţi şi făt în singular) îs fă
cuţi tăt din copii de aceia cari mor nebotezaţî. Da popa 
nu iera acasă, iera dus, cine-1 maî ştie unde. Preutesa 



spune celor ce venisă după popa că să mergă 3a călugă
rul, că Ie împlineşte iei lipsa. Vin cu călugărul. Da un
de nu se pune cinstitul părinte călugăr a boteza cu atî-
ta ceremonie cum nu sTa mai pomenit botez p'un c o p i l ; 
scoate sfinţenie doară din trei orî doa:ă din patru cărţi, 
(că ierâ copilul birâuluî cel d<- sub bo tez ) şi repede la 
cruci şi la mătănii şi îa îiigeuunchtte şi ieară cruci şi 
credee, şi-î lapădă de satana şi de toţi dracii, şi-1 îm
preună cu toţi sfinţii din ceriu, de gîndeaî că vezi copilul 
împliiidu-se de sfinţenie şi smerenie. Tatăl copilului se 
miera într'adevăr de atîta sfinţenie cită vedea ca pune 
călugărul pe un biet do pruncuţ mic, şi ierâ cît pe aci 
să z ică: oare nu-i prea multă sfinţenie pentru i*-l? ii dă
dură însă pace p?nă isprăvi şi apoi începu ospeţul. Nici 
ospeţ ca la botejunea acea. ba să maî vez i ! Numai cete-
raşî de ierâ-, ierâ maî nuntă de cît multe nunţi. 

Să fi văzut băutura, c o p i l e ; înnaînte de mîncare vin 
ars îndulcit cu miere de stup şi după mîncare jin (vin), 
nu altfeliu, fâră gîndirî că băutura o scot din fîntîuă cu 
cofa, cum scot apa, aşa ierâ de multă, pe masă, şi tot 
mai adncvau. Nu vedea deci Sfinţia Sa, cinstitul călugăr, 
nici o trebuinţă să facă dia apă vin, <ă ierâ de cel de 
struguri. 

La început nu avea călugărul să biea nici o leacă 
de horincă, nici cît se orbeşti un purece. Dar un om o p -
şegos, bun de glume, ca»e ştiea ce se respundăla or i -ce 
o m de sub so;>re, luă paharul şi după ce î închină ca 
de o b i c - i u . Sâ trăeştî părinte! D-zeu te ferească de to t 
răul! Să afli şi pe cei de acasă in pace ş. a. în urmă 
zîse : Pentru IVzeu, părinte, bea şi D-ta un păhărel, că 
zeu nu ţ'a fi nemic ; îî vedea D-ta cit ie de bun. 

Pentru D-zeu, zise călugărul, pentru D-zen drăguţul 
de i . l , să ştiu câ-î chiar otravă de cea mai verinoasă, ca
re omoară pe om într'o minută de cias, şi încă beau un 
păhărfiş ! Sî, huzdup pe guimaz în jos . 

lear îl maî îmbie oamenii cu vinars, iei i» r le ră
spunde că pentru «urnea asta. ast-feiiu de amăralâ u'ar 



maî băga în gura. Im. Un alt o m posnaş atunci iea un 
păhăruţ cu vinars şi zice : Dar pentru numele D-luî nos
tru Is. Hhristos, bea şi D-ta părinte numai un păhăruţ 
încă. Părintele călugăr, cum aude de numele D-luî Is. 
Hr. îndată apucă paharul şi, z îc înd: Pentru numele D-
luî şi mîntuitoriului nostru îs în stare a bea cinar o-
travâ — huzdup şi cu al doilea pahar de horinca pe gru
maz in jos. După cît va vreme maî bău, tot în chipul a-
cesta, pentru maica precista, pentru sfinţii apostoli, pen
tru evanghelist! şi maî în urmă pentru ceî 40 de sfinţî 
mucenici. 

Pană bău bietul călugăr întru cinstea tuturor sfin
ţilor şi sfîntoaicelor cîte un pahar de vinars, se şumeui cum 
se cade, ba gurile rele ziceau că s'ar fi chiar îmbătat, 
ieu inse nu ştiu de bună samă, că n'am fost acolo . Du
pă ce maî bău însă şi cîte va păhara de vin. colea după 
măncăruşă bună, cum fac gazdele la boteze, să flencăni 
Sfinţiea sa ca on mirean. 

Vine vremea să sî ridice masa, să meargă toţi în toate 
părţile, călugărul de abiea sa mişca din loc . Văzînd oame
nii că nu-î modru să poată sui sfinţiea sa dealul mînă-
stireî pe jos îi dau on cal, să meargă calare. Prabăleşte 
(probează) sfinţia sa să să urce calare, dar nu 
p o a t e ; maî cearcă o dată, dar îu zădar; în urmă-i ples
neşte ceva prin mintea cea turbure: 

„Doamne, D-zaul mieu, băut 'am otravă azî pentru ti
ne, ajută-mî să mă suiu pe c a î ; atunci să opiuteşte o 
data, dar cade lîngă cal. 

„Doamne Isuse Hristoase, şi pentru tine băuî azî 
otravă, ajută-niî tu, că doară ieşti maî milostiv de cît bă-
trînui; cearcă ieară să să arunce pe cal, şi ieară cade 
lîngă iei. Urmează maî departe, precum bău pentru toţi 
sfinţii şi sfîntoaiceie cîte un pahar de vinars, aşa să roa
gă de fie-care, pe rînd, ca să-î ajute, dar în tot deauna cade 
lîngă cal, fară a se putea arunca in şea. In urma urme
lor maî zîce ; V o î 40 de sfinţî mucenici, ajutaţi-mî voi, 
că şi pentru vo î băui azî otravă, şi se aruncă din toate 
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puterile şi huzdup în cap. din colo de ca l ! Atunci, că
lugărul, ne mai putîudu-se scula de jos zice : Vai, min-
ca-v'ar ru«m* a târgului, mă nădniem ier», că dmtr'atîţa, 
trebne sa fie unul şi al dracului! 

Someşaiiuf. 

C ă s ă t o r i e a m e a r e l i g i o a s ă , 

Un propoveduiforiu al căsătroriei libere care pe în-
soaiă înnaintea oficeriuluî stăreî civile, un ateu care 
primeşte binecuvîntarea religioasa: ioatâ cazul mieii. - ; 

Dacă nu aşi avea curajul fipte.lor mele desigur m 1-
aşi face mic, aşi tăc^a şi aşi lasă ca lumea după ce a 
vorbit mult, să mă uite, Diu potriva, îeu socot că faptele 
mele, bune sau rele trebuie să le aduc ieii singur înna
intea tribunalului opîniunei publice lăsînd ca să fiu în 
urmă osîndit sau scuzat. 

* * * 

Dacă nu aşi fi omul caro reprezintă o idee, tăcerea 
mea ar putea cel puţin numttipe mine să mă lovească ; faptul 
că lumea va lega de faptele mele pe acele ale tovarîşîlor 
miei sau ideea ce propoveduesc, mă tace şi mai mult. a vorbi . 

* * 
* 

In articolele mele asupra căsătoriei libere, am do
vedit de ce, nu aşi pnfe-n, îu reţeaua legilor de faţă, să 
pun-în practică această idee care are mal multă log ică 
deeît căsătorie;* legală. Prin urinare aici nu vovfl maî 
spune de ce şi pentru ce piicina căsătoriea mea a fost 
ceb-brată dinaintea oamenilor lege-î; — ieii care nu-i 
admit, de ce am recurs 1* dînşiî. Ceea ce voiu să lumi
nez astăzi ieste pentru ce ieu ateul, am ascultat porno-
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grafiile popilor, pentru ce ieu — om nou — am trecut 
prin filiera vechilor instituţii şi obiceiuri: 

* * 
* 

Am iubit. Nimena nu-mî va arunca pieatră pentru 
acest fapt. Am iubit — dar am căutat ca să nu fiu robul 
dragostei, ci omul care ascultă tot atîta do inimă ca şi 
de crieri. Se înţelege, dar că a m căutat să conving pe, 
aceea care îuiî ieste soţie, de falsitatea doctrinelor reli
gioase. Am reuşit. Tocmai îuBe pentru pricina că legile 
BÎnt absurde că obiceiurile şi bigotismul ieste înrădăcinat 
foarte tare în crierii societăţeî noastre, părinţii nu au fost 
de părerea noastră.— Ca să-i conving mi-a foBt peste 
putinţă şi prin urmare orî ce nădejde de a-î putea îndu
pleca trebuea să o pierdem. 

Pentru nenorocirea noastră, înainte-ne ca protivnic, 
aveam pe-b mamă bolnavă, căreia o lovitură mare i-ar fi 
putut fi fatală. De sigur că nu puteam să pretind femeieî 
mele ca eâ-şî îeie pe conştiinţă o remnşcare veşnică. 

Trei căi ni se deschideau iunamte: 
Să fugim; să minţim promiţind că vom face căsă-

toiiea religioasă şi apoi să nu o facem; în urmă a ceda şi 
a trece şi prin filiera bisericeî. 

Să discutăm toate cazurile: 
I) .,Fuga." Cu neputinţă de vreme ce nici ieu nici 

femeia mea nu ne am fi putut lua pe conştiinţă un dez-
nodămînt fatal. 

II) „Minciuna." Lucrul iera ingenios.— Am fi fost 
legal unul al altuia, după cum am arătat pe larg in 
„Contemporanul." Lucrul inse iera laş. Mi-ar fi cerut 
„cuvintul de onoare." Ce trebuiea s* fac. - A-l refuza 
iera să stric totul; a-l da iera să minţesc, să fiu nu laş. 

Nu am putut deci intrebuinţâ acest mijloc. 
III) „Cedarea." Mai remînea să cedez.—Am ctdat. 

Tot aşa inse cum ca soldat, sub amerinţiirea baio
netelor voiu jură tot aşa cum înnaint'a a 50 h*. de a-
mendăla tribunal, voiu juraprotestînd cum protestez şi acum. 
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* * 
Puteam să fac alf-feliu? Tot ce am fi putut face 

ipra să renunţăm la iubirea noastră, ieu să mă întorc la 
glo iul fie unde abiea ieşisem, dînsa să-şi pieardă orî-ce 
id^al şi să devie o femee ordinară ca toate femeile, ca
ri aşteaptă sase mărite. înaintea pierdere! noastre sigure, 
am prefer-tt actul care Tam făcut, pot să fiu înju
rat sau cel puţin scuzat. 

Ceea ce ţin să declar sus şi tare că chiar cîud acest 
act ar fi o derogare de la calea dreaptă, asta nu ar 
compromite de fehu actele prietenilor miei. îi declar ne-
solidarî cu mine în acest caz. 

Cei cari vor strigă contra mea, vor fi duşmanii, şi 
oamenii cari nici o-dată nu au fost decît nişte rufianî. 

Un om serios socot, că tot deauna îmî va da dreptate. 
Un lucru ieste de mierars, cum de au cununat / 

popii un ateu. 
* * 

Se înţelege că dacă actul mieu ar atrage după sine 
oare cari angajamente pe viitoriu, nu l'aşi fi făcut. Cu 
acest prilej, sînt datoriu să declar că nemic din trecutul 
mieii nu reneg, că tot ce am fost, voiu fi şi de acum. 

Bine înţeles, pană ce mă vor convinge că sînt 
greşit, de vor putea. 

Poate aşî mai avea ceva de zis, dar sînt datoriîi 
a nu pierde nicî un minut în luminarea lumei asupra 
acestei afaceri. 

Şi acum dacă cine va crede că în poziţiunea mea 
ar fi făcut mai bine să vie şi să-mî arunce pieatra : 
voiu primi bucuros lovitura de ia un o m mai conse-
cont de cit mine. 

Const. Miile. 
Iaşi. Fevruarie 27 1683. 
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Omnem deştepţi. 
D-l Linx, cel de la „Romanul" din Roman, cu care 

am mai avut o socoteală se leagă de noî în No. 2o do 
la 3 Martie 1883 al ziarului citat mai sus şi voeşre să 
ne dovedească ca „Th D. Speranţa" a furat .,ane< dota 
populară" publicată in proză sub numele de „Poclonul 
ţiganilor" in No. 15 an. II al Contemporanului!!" Pen
tru ra să-şi poate face o idee cetitorii noştri de curajul 
(ea să nu zic ceva maî mult) ce au unii oameni şi de or
birea la care-i duc patimde, vă voiu cită anecdota I)-luî 
Arghicopol publicată în No. 25 de la 14 Iunie 1880 al 
ziarului „Romanul" şi apoi voiu vorbi. Voiu subliniea cuvin
tele, nepotrivite pentru asemenea scrieri maî ales, pre
cum şi, alt̂ e greşeli maî cornute. 

„Fiind anul nou, „conform" datineloru de atunci ?ă 
„ducea peşcheşu luî vodă de către „diferitele corporati
s m ;" ast-fel şi ţiganii se hotă ţâră ',de'" a nu remânea 
„maî pre-jos, şi dupe „o consfătuire generală" se ,,orga-
„niză programul" următor: 

„Bulubaşa (şeful cetei), va porni cu un castron cu 
„lapte acru, in fruntea a 12 fruntaşi, după care vor ur-
„ma alţi 12 tineri: 

„Bulubaşa, ajungînd înnaintea Măriei Sale va „pre
zenta" laptele, zicând: „Se" trăeştî Măria ta! fruntaşii 
vor striga in cor, şi Măria Sa Domna! iear flăcăii voru 
încheia: şi Bezt-deL le ! („fiii Domnului"). 

„Pentru nenorocirea acestei „bune întenţiunî", se în
tâmplă că Bulubaşa văznd faţa. luî vodă să se , înfusias-
mede" atâta de tare, în cit. se împedecă de un covor 
scăpând, din mînî castroiiulu cu lapte, se făcu în bucăţi. 

„ — „Fi-re-ar" al dracului! „esclamă" Bulubaşa în-
furiet. 

„Şi Măria Sa Domna ! „ajută" fruntaşii. 
„—Şi Bezedelele! încheia tinerii" 
— D-vostre. 
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Ieată anecdota „vechiului scriitorii! original" cum îl 
numeşte D-l Linx. D-sa deşi se iscăleşte Linx şi deşi a-
nitnalul al căruiea nume şi l'a luat vede foarte bine (du
pă cît se spune), totuşi n'a văzut că prefinzînd că anec
dota citată ieste a „Sa" (aşâ scrie chiar D-l Linx) se dă 
pe faţă ca plagiatorii!. Anecdota cu ţiganii şi covaşa 
dusă poclon ieste cunoscută de ţeraniî şi de poporul 
din tîrgutî. Noi cei de la „Contemporanul" am auzit'o 
cu toţii întocmai cum a scris'o şi Th. D, Speranţă, 
şi Speranţă nici n'a avut vre o dată de gînd să 
zică ca iei a născocit anecdotele publicate în „Contem
poranul" şi le-a şi pus ia toate „anecdotă populara" că 
să vadă orî cine că nu-î vorbă de cît de forma dată linei' 
anecdote cunoscute. D-l Linx n'a văzut asemenea lucru. 
Mai bine s'ar fi numit. „Cîrtiţă" sau „Ţincul pămînfcuim"." 

Aşâ dar anecdota cu „poclonul ţiganilor,, cum ori 
cine ştie, a luat'o Speranţă din gura poporului şi nu din 
a D-luî Arghiropol, căci cinste de a ceti „Romanul" din 
1880—1881 n'a avut, nici iei nici vre unul din noi iştia-

-lalţî. Credeţi-mă. D-le Linx. D-l Arghiropol a auzit anecdota 
cu covaşa şi a boerit'o, a schimbat putina în castron şi 
covaşa în lapte acru a scris'o într'o limbă păserească şi 
a pus'o ca împlntură în jurnalul D-sale. Aşâ dar 4acă 
D-l Arghiropol se ascunde sub numele de Linx. Căci 
cine altul ar fi fost în stare să-şî aducă a niinto 
că a publicat D-l A. o anecdotă lâ 14 Iunie 1880—1881? 
şi pretinde că anecdota cu lapte acru ieste născocită de 
D-sa voeşte să înşele lumea şi reu face că ne învinovă
ţeşte pe noi. Orî poate, dracul nu face beserecî, D-l Linx 
va fi fiind un fiu al luî Israel, care nu cunoaşte anec
dotele populare romîneştî şi atuucî a putut să Ge de bu
nă credinţă. Dar cine-1 pune să se amestece în literatu
ră, dacă nu cunoaşte poporul romanesc? 

Toate ocările cîte ne face D-l Linx nu ne supără 
de loc, prin asemenea lucruri, maî cu samă că nu sîn^ 
tem vinovaţi, îşi va omorî ziarul. Maî bine ar învăţa 
cîte ceva limbă romanească scriitorii deştepţi de la „K6-



manul" înnaite de a pune slove negre pe hîrtie alba. 
Drept, hîrtiea ieste răbdătoare, zice proverbul, dar cine 
poate sili pe cetiîorî să se otrăvească cu asemenea limbă 
şi cu asemenea ortografie ca a Linxuiui de la Roman ? 

leată eîte-va frumuseţi ortografice, toate diu No, 25 : 
Nu poate deosebi „ s e " pronume de „să" conjuncţi?, 

dovadă că găsim pronumele scris la întîmplare: „pă" orî 
„se", tot aşă păţeşte şi conjuncţiea. 

Apostroful se bucură de un hatîr nemăsurat la Dom-
niile-Lor, ieată dovezi: „A'fcî resuci'', a'ţî învârti tu, di-
n'ainte;— „Aţî" de regulă se întâlneşte sub forma „a'ţî", 
maî găsim şi „veţi". Aşadar Ia Domnii de la „Romanul", 
în „a'ţî" (a doua persoană de la înmulţitul indicativului 
prezent de la verbul ajutătoriu a fi) i» ste compusă din 
„a" şi din „îţi." Frumos.de tot! De asemenea „veţi" "de 
la verbul a „voi" ieste compus din „vă aţî." Bravo! Cîte 
clase aî D-le, Linx ? 

Am spus de apostrof, dar noua biruinţă n'are de ce 
supără că o găsim unde numai pun bâeţiî cu patru clase 
primare, precum în „Fi-re-ar", care după noi şi după vor 
nu ieste infinitivul „fire" şi „ar". Mai găsim liniuţa şi 
în „fusă-se, vărsa-se", pteatrecute simple, scrise de orî 
cine: fusese, v ă r s a s e n u m a i Linxul şi cu tovarîşiî D-sale 
au văzut pronume orî conjuncţie în „se" de la fusese şi 
vărsase şi l'au despărţit. Să le fie de bine! 

Nu maî vorbesc de-forme ca „serut" (sărut), „vă-
zuta'i" (văzut'ai), „intusiasmede" (enfusiazmeze), „marfa" 
lor ,,va£ cea mai bună, „c'a" a lor, etc . 

In scurt anecdota D-lui Arghiropol ieste prefăcută 
de pe cea populară, cunoscută tuturor, iar a luî Speran
ţă ieste chi-ir cea populată, D-l Linx are meritul de-a 
nu şti ce îtisamnă anecdotă populară sau cîntec popular 
şi de a nu cunoaşte anecdotele din limba romîna; iar D-l 
Arghiropol de a fi scris într'o limbă păsărească o anecdotă 
deşelată. Ce bine ierâ dacă numai scotea P-l Linx la 
iveală asemenea păcate vechi, dar nu fără pedeapsă hă-
lădţieşte asemenea vietate unde va.. Verax. 

http://Frumos.de
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Bureţii în „Vocea romană" din Craiovă. 

Am arătat într'un număr trecut cum un naturalist (?) de la 
„Independenţa romînă" din Buzeu numără bureţii de şters între 
vegetale şi chiar pe cracatiţă. Asemenea lucruri nu s'ar fi putut 
îutîmplâ în alte ţerî, dar la noi totul, se vede, ieste, cu putiuţă. 
In numărul din urmă dm .,Vocea romană" am găsit un numismat 
care ne spunea că Zimbrul nu ieste un feliii de bou ci o „speţă" 
de cal. Acuma în numărul 11 de la 1 Mart găsim un articol al 
D-luî S Miliaelescu profesorul de ştiinţele naturale de la liceul 
de acolo şi luat după cum ne spune D-sa după Pouchet. Negre
şit că trebtie să fie vethe cartea de pe care s'a luat D-l S. Mi-
haelescu, căci găsim idei foarte ciudate şi de mult părăsite în pri
vinţa naturei bureţilor. 

„Bureţii stau pe treapta cea maî de jos a animalităţeî, maî 
.josu ca monadele." 

„Aşa dar D-l S. Minat lescu crede că bureţii de şters tre-
bue de numărat îu aceeaşi grupă ca cele maî iuferioare tiinţî vi
eţuitoare, adecă cu infuzoriile, cu monerele, e tc . adecă cu „pro-
tozoariile" sau cu „protistele". Maî de grabă ar fi D-sa aplecat 
a numără bureţii îutre protiste de vreme ce scrie: „Vitalitatea 
gbureţiloru ieste atîtfi de îudoioasâ în câtă ei se clasifică în reg
nul animală singură numai pe indicii raţionale. Nu se zărescela 
„ei nici o urmă de organe. Ei constituesc, în casulfi celu maî 
„favorabilă, puntea de trecere (linia de transiţiune) de la anima-
„le la vegetale." 

Acuma înse descoperirile cele maî nouă şi maî ales ale lui 
Haeckel au dovedit că din oul de bureţi de şters se face o for
mă care samănă a pungă deschisă la o parte şi cu trupul com
pus din două pături de celule, unele cari formează suprafaţa de 
dinnafarâ a trupului şi altele cari formează păretele din lăuntru al 
ţeviei mistuitoare sau al stomahului. Prin faptul că bureţii de 
şters trec prin forma citată (gastraea) sîntem siliţi a-i pune în
tre „celenterate" adecă la un loc cu „meduzele," cu „coralii" 
etc. Pană nu de mult se credea că bureţilor le lipsesc organe 
pentru urzicat şi se întrebuinţa această deosebire ca caracter dis
tinctiv intre bureţi şi între celelalte celenterate mai superioare 
acuma înse se ştie eă nici aceste, organe nu le lipsesc. 

D-l S. Mihaelescu, poate şi D-l Pouchet^dacă nu cum va 
a remas neînţeles:D-lui M, amestecă bureţii cu polipii cari-şî, 
zidesc locuinţî pietroase, tot între protiste! Despre aceasta nu 
ştim ce să mai zicem, căci de foarte de demult polipieriî se nu
mără la un loc cu meduzele. 

Pentru ca să nu remîe îndoeală că această greşaîă o face 

52. 
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D-l Mihaelescu voiii cita chiar cuvintele D-sale. „firă mai depar
te dice, co aceşti polipi suntii une-orî aşezaţi la mari distanţe, 
peno la 1 metru, unii de alţii..." şi aiurea: „Acesta producţiune 
adeveratii monumentală este făcută de miriade de polipi, anima
le foarte delicate ascunse în celulele lorii, din cari esii de jumă
tate şi-şi cufundă bracele abia visibile în undele mării." Deci ie
ste bine dovedit că D-l S. Mihaelescu, urmînd pe Pouchet, socoa-
te că spongiile sînt compuse din „polipi cu braţe." Se ştie înse 
că polipii n'au a face cu bureţii şi că un individ la aceştia; nu 
ieste o celulă sau un polip, ci o cupă, care s'a derivat diuţr?un 
singur, ou. 

Dacă cine-va n'are chip de a se ţinea în curentul ştiinţei, 
«'ar fi oare mai bine să tacă, de cît să dee la iveală asemenea 
greşeli ruşinâtoare? Cu toate că nu avem nemie cu D-l S. Miha-
elescu, trebue să lovim groşsila unde o mtîlnim fie !a duşmani, 
fie la prieteni. D-l Maiorescii a zis: „In mijlocul a orî cîte ; ru
ine, seninul adevărului trebue împlîntat." Ne vom sili a lucra 
pentru acest scop, . 

Verax, 

Anecdotă populară. 

Nişte cărăuşi poposise cu carele, într'un loc, să-şî 
pască boii. 
• Unul dintre dînşiî care ierâ cain la o margine, s'a-
pucase de dires nu ştiu ce la car. 

Un ţigan care trecea pe-acolo se opri la spatele luî 
şi începu a se uită. 

Omul singur ridica şi sucea carul în toate părţile, 
iar ţiganul şedea cu minele în şolduri şi se mierâ hojma 
zieînd : 

— Auleu! Na! Dar ce faci?! Săracul de mine! . . 
Mămuîieă'!.... şi însfîrşit de mierare se apucă de şuerat. 

După ce Hfiîntui, omul luă traista şi începu să caute 
de ale rnipcăreî» 
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Ţiganul ca doară s'ar căpăta şi iei, se făcea că nu 
pricepe ce gînd are omul şi îneepu iar: 

— Ian, bădica, să-ţî ajut şi ieu că D-ta ieşti prea 
trudit. Dă! Dacă aşî fi ştiut ce faci cum nu ţi-aşî fi a-
jutat, ca doar nu ierâ mare treabă. . . . 

Omul fără să zică o vorbă, luă un răsteu de la jus:, 
se sui în car, puse răsteul lîngă dînsul şi se apucă de 
mîncat. 

Ţiganul prăvind rumoarea căuta mereu capăt de vor
bă şi se tot apropiea. 

In sfirşit văzînd cS omul nu zicea nemic întinse , şi 
iei mîna la mîncare, dar omul luînd răsteul de coadă îl 
ciocni drept în cap. 

— Hau! făcu ţiganul trăgîndu-şî sufletul, îşî strînse 
frumuşel mîna şi o luă la sănătoasă, cu capul cam pe-o 
ureche. 

Un alt cărăuş c?re văzuse cinstea ce căpătase îl în
treba: Ce face cel din car? 

— Ce să facă, zise ţiganul mergînd: 

„Şede 'n chelnă ştii greceşte 
,,Şi mînîncă nici gîndeşte 
,.Mămăligă şi cu peşte..... 

„M'am fost dus să gust şi ieu, 
„Dapoî mirosă-a răsteu. 

Th. P. Speranţă. 

Câteva consider aţiunî asupra tipuri
lor omeneşti. 

(Urmare). 

7.—„Tipul european sau mediteranean."—Acest tip co
respunde cam cu aceea ce vechii antropologiştî numeau „rasa' al-
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bă sau caucasică."—Numele de „tip european", întrebuinţat de 
„Topinard," ieste ales pe temeiul că popoarele din Europa, mai 
toate, sîut din aC'.'St tip; iar numele de „tip mediteranean", în
trebuinţat de PHatckel," *) ieste luat de pe faptul că multe din 
eele di'ntăiu popoare clin acest tip, au trăit pe lîngă ,,Meditera-
na''.— Numele de tip european ins*3, nu trebue să ne facă a crede * 
că acest tip ieste mărginit numai în Europa! Chiar ne ţinînil 
samă de numeroasele strămutări întîmplate de ia descoperirea 
Amerioeî în coace, acest tsp îl gSsim respîndit în 4 părţi ale lu-
meî.— Ce ieste maî mult, cele maî multe ramuri ale acîstuî tip 
nu sînt de locul lor din Europa, ci au venit din Asiea; aşâ în 
cât s'ar părea că numirea de tip european nu ar avea nici un 
temeiu. Dacă ţinem înse samă că popoarele cele maî alese din 
acest tip, deşi de loc din Asiea, şi-au făcut c^a mai mare parte S 
din vieaţă şi au ajuns la un punct înnalt pe scara propăşireî în • 
Europa, atuncî vedem că în acest înţeles numirea de tip european ] 
nu pare nepotrivită. \ 

După cum am spus maî sus acest tip se află respîndit în 4 ? 

părţi ale lunieî, anume: în Europa toate popoarele afară de „la- \ 
ponî şi finejî" tdar finejiî se apropie mult de tipul mediteranean; | 
cît despre „Unguri şi Turci" am văzut că sînt aşâ de ameste- ] 
caţî cu tipuri europene în cît se pot socoti că făcând parte din \ 
tipul european); în Asiea „Semiţii, Perşii, Afganii, Iudieniî," şi 
aproape sigur triburile „Ainos, Miaoţe şi Toda"; în Africa cel 
puţin „Berberii" ; în America s'au găsit localnici, carii după ca
racterele lor precum şi după deosebite amintiri păstrate printra-
diţiune, se pare că fac parte din tipul mediteranean : Vom ară
ta mai întăiu caracterele generale ale acestui tip şi pe urmă ti
purile maî mici în care se sub-împarte.— Inse fiind că popoare- -
le, după cum am maî spus, sînt foarte amestecate, tipurile mici 
nu pot fi luate după popoare, ci după coloarea pielei, a ochi
lor etc. 

Iată caracterele tipului general: 
Pielea maî deschisă de cît la celealalte tipuri.— La copiiî de 

cuiînd născuţi pielea ieste totdeauna »lbă maî pe urmă cu vîrsta } 
la unii remîne tot aibă, la alţii se schimbă în deosebite chipuri 
după tipul din care fac parte aşâ la unii se face albă-rumănă, 
la alţii brună deschisă sau chiar la unii brună întunecată apro- : 

piiudu-se de galbău sau de galbăn-brun.— Pârul cu îmbelşugate 
pe trup; barba, musteţele şi favoritele mai mari şi mai dese de cît 

*) . Haeckel zice „speeiea mediteraneană," căci it-1 crede ca sînt speci 
aceste grupe pe care Topinard le numeşte .,tipuiî," fără a hotărî va
loarea lor în clasificaţie. 
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la celealalte tipuri descrise în urmă. — Firele de paj sînt aproape 
cilindrice, lungî, moi şi de obiceiu drepte sau cîte o dată încreţi
te, înse nu încreţitură Imoasă ca la Negri; afară de acestea pă
rul ieste totdeauna „buclat", adecă nu cade drept în jos ca la 
mongoli sau la alţi euticomî, ci ieste maî înfoiet şi maî uudulat. 
Creştetul capului ieste rotunzit ; partea de di'naiute a craniului 
ji ste maî mare de cît cea de dinapoi; iar încăperea craniului în 
general ieste maî mare de cît ia celealalte tipuri (d. e în mijlo
ciu la tipul celtic ieste 1523 c. c. la Negri 1372, iar la Hoteu-
toţî 1290).— Fruntea lată, de obiceiu m tre, nici prea plecată nici 
prea bulbucată.— Ridicaturile osoase de la sprincene nu sînt nici 
aşa de şterse ca la mongoli şi negri nici aşa de mari ca la alte 
tipuri.— Faţa ieste ovală lungăreaţă fără ca umerele obrajilor sau 
oasele maxilare să fie prea mari sau ieşite lateral; părţile diu 
mijloc ale feţei nu sînt îngropate, ci scoase în afară aşa în cît la 
unii iea acea formă numită ca ,,tăiuşul unui cuţit."—Nasul ieste 
bulbucat cu păreţiî laterali înclinaţi aşa în cît formează o muche 
ascuţită, cu virful vîrtos, cu nările eliptice, paralele şi aşezate în 
acelaşi plan orizontal.— Gura de obiceiu mică, cu buzele potri
vite şi rumene ; dinţii drepţi, desi, albi albăstrii sau albi gălbiî, 
stricîndu-se uşor *) .— Mediteranieniî sînt ceî maî ,,ortognaţî" (a-
de'că au fălcile cît se poate mai puţin scoase înnainte şi dinţii maî 
verticali).— Bărbiea ieste scoasă înnainte.— Urechea ieste ovală, 
regulată şi cu capătul de jos bine format şi deslipit.— In sfîrşit 
dacă ducem un plan de la locul pe unde străbate în craniu mă
duva spinăreî, acel plan ajunge mai sus de cît mijlocul nasului, 
sau chiar la rădăcină adese orî. 

Nu se poate zice ca Europenii sînt siuguriî carii au trupul 
frumos, sînt mulţi selbatecî, carii s'ar putea foarte bine pune la 
întrecut cu Europenii îu privinţa frumuseţeî formelor şi chiar de 
sigur ar întrece pe acei „civilizaţi'^?!) carii mulţămită traiului ne 
regulat şi abaterilor de tot soiul ajung, în scurt timp, adevărate 
, căzături!1' Cu toate acestea mediteranieniî au de obiceiu cor
pul foarte regulat, statura naltă sau mijlocie, gîtul bine format 
şi gros în raport cu al altor tipuri, pulpele mari, piciorul bulbu
cat într'un chip frumos.— Europenii de obiceiu se trec mai puţin 
cu vrîsa de cît Negrii sau alte tipuri de jos.— Craniul poate 
avea trustrele formele. 

Acest tip poate fi împărţit în alte două sub-tipurî: a) „ti
pul blond" şi b) „tipul brun", carele la rîndul lor se pot îm
părţi şi iele în alte sub-tipurî de mai mică însemnătate. 

*). Stricarea dinţi'or se arată prin aceea că se fac borţoşi, aşa în cît a-
erul şi alte pricini aţiţînd nervul ce se află în dinte, produc acele 
dureri grozave, cunoscute de cea mai mare parte de oameni. 
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a) „Tipul blond." — Caracterale acestui tip cînd îpste curat 
Mut: ocliiî albaştri, pârul blond (galbăn albiu sau g.>ilbâu-auriuj 
şi pielea albă rumăuă sau roşă ruaî mult, de coloarea sîngeluî; 
espuşî la soare blonzii căpătă coloarea eărămizeî. 

Ochii verzii, cenuşii, gălbiî, căpriî deschişi, cu un cuvînt to*-
te colorile deschise cînd se află împreună ca celelalte doua ca
ractere îu privinţa pielei şi a părului, caracterizazâ de asemenea 
tot pe tipul blond. Părul galbăn roşietec sau chiar roşiefce.c cu
rat, pre cum şi castaniu, unit cu celelalte caractere, serveşte de 
asemenea pentru a caracteriza tipul blond; înse pârul castaniu 
ieste un caracter mai puţin sigur, căci pe do o paite iei ieste 
un semn sigur de amestecare cu tipul brun, iar pa de alta fiind 
că se găseşte şi la alte tipuri deosebite de cel euro
pean. Părul roşietec im tocmai taie ieste tot un feliu 

-<de păr blond, , înse părul roş mai aprins, împreună cu 
petele numite ,,pistrue" şi cu alte particularităţi îu privinţa -for
mei trupului, arată tipul finez, sau o amestecare mai mult sau 
mai puţin mare cu dînsul. Coloarea pielei ieste caracterul cel 
inai puţin însemnat; căci se schimbă foarte uşor atît prin ame
stecare, cît şi prin împrejurările de traiu. Ochii' albaştri sînt sem
nul cel mai sigur că cineva face parte din tipul blond sau cel 
puţin că ieste amestecat cu acest tip. 

In Islanda, Suedo-Norvegiea (afară de Laponiea) şi Dane
marca, tipul blond ieste mai curat de cît ori unde; apoi ţerile 
în care se află iearăşî respîndit, vin în şirul• următorii!: Olanda, 
Germaniea de Nord, Saxa, Belgiea şi Insulele Britanice. In Fran-
ţiea ieste maî amestecat şi se află respîndit, mai ales pană' la o 
linie ce se întinde cam de la „la Mauche" pană la „Lyon'. Cu 
toate acestea se găsesc probe de amestecare cu tipul blond şi 
mai la Sud, precum la „Basci," carii, după Dr. Argellies.înfâţoşază 
aproape jumătate de cazuri de ochi deschişi la coloare şi aproa
pe o treime de ochi albaştri, dovadă sigură de amestecare cu 
blouzî. Chiar şi în Sudul Spaniei se găsesc urme de amestecare 
cu tipul blond. 

In privinţa statureî tipul blond poate fi împărţit îu două 
părţi: unii sînt nalţi, bine tăcuţi, şi de obiceiu cam (cum s'ar zi
ce în vorba famdiarâ) „din topor"; alţii diu contra sînt delicaţi 
(îu-înţelesul ce se dă în romăueşte acestui cuvîut). La ţoţî blon
zii, de obiceiu, obrazul ieste luugăreţ, nasul mare, drept şi cu 
vîtful îutiYcînd puţin nările Forma craniului nu ieste hotărîtă 
din pricina amestecăm cu alte tipuri; aşa d. ex: Danejiî sînt bra-
hieetalî de obiceiu, Normanzii mezocefalî, Suedo-Norvegieniî, Bel
gienii, Anglejiî sînt dolihocefalî; iar cît despre Germani, în înţe
lesul îuţmş cş dau iei acestui nume, sînt cu toate formele era,-. 
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niene ce se pot închipui. Topinard înse zice că Ieste convins că 
tipul blond adevărat trebue să fi fost dolihocefal. 

Tipul blond curat s'a amestecat maî mult sau mai puţin, 
se află respîndit în 4 părţi ale lumeî (nu vorbim despre rbspîn* 
direa îutîmplată în timpurile mai nouă, ci despre altă întîmplată 
în timpuri cu mult maî vechi). Popoarele din acest tip au 
mare gust pentru strămutare. 

Iii Asiea după mărturiile mai multor scriitori se află local
nici, carii pot fi socotiţi ca făcînd parte din tipul blond. Ăşâ 
„Klaproth, J. Barow" şi „Castren," citează Tătari Mandşu de co
loare albă rumănă, unii cu ochii albaştri deschişi, cu nasul drept 
sau arcuit, cu barba toarte doaşă şi mare şi cu părul brun. In
tre „Mjaoţe" din Sud-estul Chinei se află blonzi. In India mai 
ales „Katteeiî" au cîte o dată părul de coloare deschisă ţi ochii 
albaştri. ,pBisahuri" de lîngă izvorul (Sângelui, au adese ori pie
lea foarte albă, cu toate că i ieste arsă de Soare., ochii albaştri, 
părul ;şi barba buclate şi de coloare deschisă sau chiar roşă (du
pă descrierea lui „Fraşer"). Mulţi dintre soldaţii afgani au părul 
roş, ochii albaştri şi coloarea pielei deschisă. Un popor, care 
locueşte la întrunirea munţilor Himalaya cu Hindu-Kho, ieste ca-
râeterizat prin o statura mare, piele albă, ochii albaştri şi păr 
castaniu; limba lor derivă 'din „sanscrita" şi tradiţiunele amin
tesc strămutarea lor din Afganistan. In Daijnistan după spusele 
lui „Hayward" sînt mulţi cu părul castaniu, cu ochii cenuşii, ca
piii sau chiar albaştri. Intre Kîrgijiî din Turchestan şi Tagicl din 
Persife». se află oameni cu ochii albaştri sau cenuşii. Oşeţti, Aba-
sieniî şi Suaniî de pe coasta de ipează-zi a Caucazuluî sînt 
cîte o dată cu părul blond, cu ocliiî albaştri !şi cu pielea aibă. 

In Africa de asemenea se află tipul blond. Aşa în Âlgeri-
ea, Tunis, Maroc în insulele Canarie în Sahară pretutindsnea în 
nordul Africeî se afiâ respîndit.. Acest popor blond respîndit 
îu Africa, ieste pogorîtoriu din poporul blond care pe la 1500 
a. Hr. a năvălit în Egipet şx ăpors'ă respîndit îu Africa de nord. 
Probabil că şi blonzii din Sudul Spaniei, pre cum şi .Băşicii pro
vin diu tipul bloud diu Africa, cit; despre cazurile de păr de co
loare deschisă în alte părţi ale Africeî, se pare că trebuie să le 
socotim ca nişte cazuri de „albimsmu" (care u'are a face nemic 
cu tipul blond) sau se pot esplicâ şi prin obiceiul ce au unele 
diiitre aceste popoare de a-şî boi sau descolorâ părul. 

(Va urma). W-
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Cirma baloanelor. *) 
După nenumărate încercai! de a născoci baloane ca

ri să se poată mişca în aer ori în cotro am voi, s'a ajuns 
în sfîrşit la scop. Cel întăiu balon cîrmuit a fost al lui 
H e n r y G i f f a r d . Balonul nu ierâ sferic ci lungăreţ şi 
ascuţit la amindouă capetele: Ia cel dumainte şi la cel 
de dinapoi. Lungimea lui ieră de 44 de metri 
iar grosimea la mijloc, de 12 metri. Încăperea 
lui ierâ de 2500 de metri cubici. Aerostatul ieră învălit 
cu o împletitură şi sub dînsul ieră legată o grindă de 
lemn la depărtare de 6 metri de balon. La capătul di.ii- 
napoi al acestei grinzi ieră o pînză iu trei colţuri cere 
se putea întoarce în jurul unei ost şi slujea de eîroiă. 
La 6 metri sub grindă ieră maşina cu aburî aşezată pe 
un pat de lemn. Prin ajutoriul aborului se puneau în miş
care două aripi cari făceau llOînvîrtiturîpe minunt. Balonul 
cu aburî descris aice a fost făcut la 1852 şi încercat la 
24 Septemvrie 1852 la hippodromul din Paris. 

Henry Giffard s'a înnălţat singur. Vîntul ieră foarte 
tare în ziua aceea, şi nu ierâ de gînrlit să meargă asupra 
curentului, dar a reuşit, să se învîrtească şi eă meargă 
nu tocmai în cotro îl mînâ vîntul. La înnâlţimea de 1500 
de metri fu cu putinţă să ţie piept vîutului şi, eă stee 
cîte puţin locului. 

După ce stinse focul, Giffard se scobori fără nici o 
primejdie la fiancourt, lingă Trappe. 

La 1855 făcu descoperitoriul altă încercare dar şi 
atunci bătea vînt tare şi nu putu face altă ceva de cit 
la întâea ridicare. 

La 2 Fevriiarie 1872 făcu Dupuy de Lome altă cercare. 
Balonul avea ohelice caretrebuea să-1 împingă lovind aerul 
cu aripele. In loc de maşină cu aburise întrebuinţară oa
meni în număr de şepfe. Deşi puterea întrebuinţată ierâ 

*) Acest articol ieste o bucată din di-cursulţ iuut de D-l G. Tis-
sandier înnuiuţea „Asociaţiei ştiinţifice a Fianţieî', 

http://di.ii-
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prea mică totuşi se reuşi a merge nu tocmai în cotro 
bătea vîntul. 

Baloanele cu maşini de aborî ierau foarte primejdi
oase, căci se putea uşor întîmpla să se aprindă hidroge
nul sau gazul de luminat cu care se umpleau şi afară 
de acestea maşinele ierau prea grele. Puterea oamenilor, 
cum s'a dovedit prin încercarea lui Dupuy de Lom'1, ie
ste prea slabă. Acuma înse după descoperirile ce s'au 
făcut în privinţa maşinelor de mişcat electrice, proble
ma baloanelor se pare deslegată. Maşinele cu aborî mai 
aveau şi alta lipsă, adecă că arzînd cărbuni şi pierzînd 
necontenit aborî de apă şi acid carbonic făceau ea ba
lonul să se tot ridice. Cele electrice n'au nici această 
lipsă. D-l Gaston Tissandier încă de pe la 1881 se înde
letnici cu î ntrebuinţar( a el ectricităţeî 1 a cî rmuirea ş i mmcarea 
baloanelor. Ieată şi o experienţă: Fraţii Tissandier făcură 
U Q aerostat lung de 3 metri şi jumătate şi gros de 
1 metru şi treizeci de centimetri la mijloc. In luntri-
şoara lui, ierâ un mişcătoriu dinamo-electric lucrat de 
Trouve în greutate numai de 200 de grame şi care pu
nea în mişcare o helice cu două aripi foarte uşoare cu 
dimetru de patru decimetri. Electricitatea se producea 
prin lucrarea a două pile secundare, făcute de Gaston 
Plante. Cu pilele de cari am vorbit maşina lucra zece 
minunte. Implură balonul cu hidrogen cuiat, puseră ma
şina în mişcare şi-i dădură drumul. îndată se ridică şi 
începu a se mişca prin aer cu o iuţală de doi metri pe 
secundă. Aerul ce-i drept ierâ liniştit, dar ori cum se 
dovedise că se pot face baloane cari să se mişte prin 
aer sub împingerea heliceî. 

Acuma lucrează Domnii Tissandier la un balon mare 
cu care au de gînd să se ridice în aer şi să cerce, -dacă 
vor putea să se mişte în orî ce parte ar voi şi ce iff-
ţală vor putea dobîndi. In „Revue scientifique" No. 11 
de la 17 mart 1883, după care am luat amănuntele în
şirate până aice, sînt descrise şi figurate: maşina dina-
mo-eleptrieă şi helicea. Maşina descrisă ieste cea maipu-



ternică din toate cîte se pot închipui ca avînd aceeaşi gre
utate. Balonul la oare se lucrează acuma va fi lung de 
27 de metri şi gros la mijloc de 9 metri şi vasta cu axa 
cea lungă orizontală, ca la toate cele descrise pană aice. 

D-l Ga^ton Tissandier spune că toate pregătirile vor 
fi isprăvite pană pe la sfîrşitu! anului şi că atunci se va 
face încercart a şi crede că vor căpătă o iuţalâde 4 me
tri pe secundă într'un aer liniştit. Cînd aerul se va mi
şca maî încet de cît bafonul atuncî se va putea călători 
în toate părţile şi întoarce la locul de unde s'aplecat 

Cu baloane maî-marî se va putea căpăta şi iuţa'lă 
mai niare, şi prin urmare se va put«a călători şi în po
triva vînturilor obişnuite. Prin calcule arătă D-l Tis'san-
dieroă un balon lungărşîţ, care ar avea încăpere de 3069 de 
inetri cnbicî şi niaşinî potrivi ta pent ru dînsul ar putea să aibă 
Işţală'd© 7 metri pe minată mu de de 25 cbilometri pe 
cflas., Qălătoriî în mijloeul furtunelor însa vor fi eu ne-
pţxtant* pană ce-nu se vor putea aVea btloane cu iuţală 
de 80 sau 100 de metri ;pe secundă. Cum stau astăzi lu
crurile, ieste cu neputinţă. Cu baloifne cu încăpere 
de 80,000, 50,000, 100,000 de metri cubicî, zice D-l Tis
sandier, s'ar puten căpătă iuţeli ca a trenurilor express 
şi s'ar ; putea învinge mai toate vînturile. Ţinind sâmă 
de înnaintările meteorologiei, care va ajunge în curînd 
să prevestească furtunile cu cîte va zile înâaiate, negre
şit că. putem fi sigurî t-ă nu va trece jiţulfc şi se va că
lători cu baloanele tot aşa de mult ca şi cu trenurile 
şi vapoarele. 

Cetim prin jurnaln.că se, pregăttşte în Amorica o 
expediţie la polul nordic cu baloane, de bună samă in
se, ca nu cu baloane după sistemul lui Tissaiidier. Dacă 
baloanele Americanilor afti «lăctr imşinî d<± vapor sau 
alt£ mijloace, de mişcare nu ştim. Un lucru ieste sigur 
că îndaştă e© se va reuşi a cîrmui şi a mişcă baloanele, 
orizontal prin aer, polul nordic şi cel Budic nu vor re-
măjiea necunoscute. S. <?. 
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Conferinţele de Im Universitate 
Iu sala Universitate! s'au început conferinţele obişnuite, ca 

şi anul trecut, vom dâ şi acuma samă în scurt despre cele spuse 
de Domnii cari şi-au luat această sarcină 

• Duminică ia 27 Fevruarie a vorbit Dl. Xenopol despre. „Car-
paţi şi despre Dunăre''. In privinţa Carpaţilor, a aparat ideile 
ce a maî făcut cunoscute printr'un studiu al D sale despre pozi-
ţiea geografică ă Românilor, studiu publicat în „Convorbiri literare". 

D-sa a susţinut că naţiunea romînă s'a dezvoltat în Carpaţî 
şi că nuinaî aşa se poate înţelege de ce găsim aşa de neînsem
nate deosebiri între Rornîniî din toate provinciile locuite de Jdîn-
şiî şi ni*î ales între cei de a stingă ţ)unăreî. Dl, Xenopol se ţi
ne de ideea că Romîniî n'au părăsit Daci ea' lui Ţraian sub îm
păraţii^ Aurelian, ci că au remas ne loc şi numai sau strîns îu 
munţi dinnaiutea năvălireî barbarilor şi după ce s'au liniştit luc
rurile şi s'au înmulţit prea tare în munţi s'au scoborît din' nou la 
şesurî şi au format principatele. In priviuţa a'-esteî idei ar fi 
foarte multe de zis şiieu din partea mea o cred greşită, căci îu Car
paţî nu s'ar fi putut face o naţie cu unitate aşa de mare cum 
spune Dl. Xenopol, căci comunicaţiile fiind foarte grele şi Car-
paţiî formînd o şuşeniţă îngustă maî de grabă ar fi bucăţit .na-' 
ţiea şi limba romîuă în sute de grupe deosebite. Apoi numele de Jo
curi, etc tocmai în Carpaţî nu sînt mai romîue de cît îu şesurî, din po
trivă mai toate-s streine. Pa urmă din punctul de vedere eco
nomic, traiul unei naţii numeroase ar fi fost greu de tot în Car
paţî, cînd şesurde ierau locuite sau mai bine pustiite de barbari. 

In privinţa reiduî ce ne-au făcut Carpaţiî ne spune Dl. Xe
nopol, că de cînd s'au scoborît Romîniî diu munte la şesiiri, s'aji 
desfăcut în două bucăţi şi că deosebirile ar fi ajuns aşa de mari. 
între ceî de peste Carpaţî şi între noi în cît ar trebui o încor
dare foarte mare a simţului patriotic pentru; a realiza „Daciea vii-*-
toare." leu cred, că nu lipsa de sentimeute patriotice împiede
că această unire, ci puterea Austriei, căci mi se pare că tot aşa 
de greu ne-ar veni a luă Besarabiea şi Bucovina ca şi Transil-
vaniea. ete, măcar că de cele dintă>u nu sîutem despărţiţi, prin 
Carpaţî. Altă piedecâ maî ieste poporul de jos, care de bună 
samă că nu-şî va pune viea^a îu cumpănă, dacă va vedea că va fi 
de dînsul tot aşa de reu îu Daciea viitoare ca şi sub împărăţiile 
streine. Negreşit că vînzanea a sătenilor cii doba în ^„Roma
nica ueatîrnată-' nu va deşteptă mare dorinţă de a se uni cu 
noi.— Aice-i punctul primejdios, aice trebue căutat leacul şi 
pîrghiea. 
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Despre Dunărea ni s'a spus cum din pricina ieî am fost 
scutiţi de a fi înghiţiţi de Ruşi ori de Austriaeî Apoi ni s'a ex
plicat chestiea Dunărei, care pricinueşte atîta bătae de cap oa
menilor noştri politici. Dl. X nopol ne-a arătat că Austriea ieste 
silită se aibă priveghere asupra Dunărei de jos pentru că aşa 
cer interesele sale economice (adecă interesele fabricanţilor şi co-
mwrcianţilor diu Austriea). Tot ast-feliu interese economice îm
ping pe Rusiea să pue mîna pe gurile Dunărei ca să oprească, 
de va putea, comerţul austriac. Romăuiea la rîndul ieî are tot 
interese economice la Dunărea, maî ales ar avea interes să aibă 
comerţ naţional şi să nu i se poată face concurenţă de cel au
striac. Adecă si în Romăuiea tot interesele burgheziei noastre 
tinere sînt în luptă cu ale Austriei ; deşi Dl Xeuopol se pare a 
crede că chestiea Dunărei ar fi pentru noî o chestie numai do 
demnitate naţională. 

Ce va urmă din această luptă de interese între burgheziea 
austriacă şi romanească, nu ştim şi nici Dl. Xenopol nu ne spuse. 

* * * 

Duminecă la 6 Mart Dl. Dimitrescu a ţinut o conferinţă de
spre „Ide* şi Ideal". D-sa a arătat maî îutăiu că oamenii nu se 
ieu numai după folos ci şi după lucruri menite a-i arătă mai fe
riciţi, maî mulţămiţî, mai bogaţi de cît sînt. Nn-a spus că lu
xul se explică î i acest chip şi că s'a dovedit că straele au fost 
de la îuceput ci podoabă şi nu ca ap.irătoare în potriva frigului, 
ploeî, etc. Pentru a sprijini ace-t punct de vedere, D sa ne cită 
un fapt observat de englezul Speeke în Abisiniea. Bărbaţii aveau 
mantale frumoase şi se fuduleau cu dîusele cînd ierâ timp fru-
uifls, îndată înse ce începea -â  plouă se desbrăcau de dîusele şi 
le strîngeau ca să nu se strice şi voeau maî biue să sufere ploa-
ea şi frigul de cît să-şî strice podoabele. In această privinţă are 
dreptate Dl. Dimitrescu exemplele nenumărate şi s'ar putea scoa
te din Sociologiea luî Letourneau dovedesc că straele s'au 
născocit numai pentru podoabă şi nu pentru pudoare ori pen
tru nevoe. S'ar putea vedea şi la ţeriucele cari vin desculţe 
pană la barieră şi după ce intrase în-altă pentru a se arătă mai 
cum se cade târgoveţilor, lumeî.— Dar mi se pare că cele spuse 
de D-sa despre lux vor fi făcut pe mulţi şi multe să-şi închi-
pue îndreptăţit luxul ce fie. Aşa mi s'a părut mie credinţa a-
seultătorilor. N'ar fi stricat o lămurire. 

Mai departe Dl. Dimitrescu arătă că noi ne tac.m prin ob
servaţie, etc, o lume „subiectivă" adecă o lume „ideală sau de 
idei" care nu corespunde cu realitatea, dar că nevoile vieţei ne 
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silesc a ne scoborî din lumea ideilor în a lucrurilor practice. 
Aice arată Dl. Dimitrescu deosebirea între şcoala idealistă 

şi cea realistă. Idealiştii ne arată în lucrările lor de artă idea
luri fără să ţie samă de chipul cum se petrec lucrurile în reali
tate, pe cînd realiştii întrupează idealurile aşa cum se găsesc în
trupate în lume şi ţin samă de pătura socială în care se află in
dividul, de familie, de creştere, de exemple, în sfîrşit de toate 
înriuririle: Ne înfăţoşază oameni viî şi nu păpuşi pe cart la 
mişcă după teza de demonstrat. Dl. Dimitrescu crede că în fie 
ce artă ieste o parte ideală şi o parte reală, fără parte ideală, 
zice D-sa, nu poate fi artă. 

D-sa se hotăreşte pentru mişcarea literară numită „natu
ralistă", năf că cu alte cuvinte spre desperarea celor de la „Scoa
lă romînă» din Ploeştî, numărul „selbatecilor de la Iaşi" nu se 
mărgineşte numai la cei de la Contemporanul! Domnii *te>:'» 
Ploeştî îşi încbipuiseră că mişcarea naturalistă ieste socialistă şi 
ieată un profesor de la Universitate care nu poate (i bănuit de 
soc alisro, că se hotăreşte pentru mişcarea naturalistă! 

Deşi ieu nu împărtăşesc ideile D-lui Dimitrescu în totul, dur 
cred că trebue sâ aştept încă o conferinţă a D-sale despre „Su
biectivism în artă" pentru a arătă ce cred ieu că ieste naturalis
mul şi în ce mă deosebesc de Dl. conferenţiar. 

Vt rax. 

Despre Familie 
Din toate părţile sîntem învinuiţi că am fi pentru 

nemicirea familii -î, că am voi să fie femeile comune, a-
decă ale tuturor, că noi, am voi să nu joace nici un rol 
iubirea în formarea familiilor şi mai ştiu cîte nu năs
cocesc oameni de acei cari se cred în stare a vorbi de 
orî ce lucru pentru cuvîntul că au un jurnal în care li 
se publică tot ce înşiră pe hîrtie. învinuiri ni s'au făcut 
prin ziarul „Romanu" de la Roman; prin „Scoală romî
nă' pe la Ploeştî, prin „Binele public" de la Bucureşti 
şi prin altele mai mărunte. A discută cu fie care aparte 
mi se pare de prisos, mai bine cred că va fi dacă vom 
publica un studiu despre familiea de acuma la toate pcH 
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poarele de astăzi cît şi despre cah»a pe care au mers 
oamenii de an ajuns aşa cum îî aflăm acuma în lumea 
civilizată şi apoi după toate acestea să arătăm cum fa-
miliea nu poate să-şî oprească desvoltarea şi cum va luâ 
forme din ce în ce maî desăvîrşite şi maî morale. în a-
cest articol mă voiii sprijini pe Sociologii-a lui Herbert 
Spencer *) şi pe a luî Letourneau. **) Pentru a dovedi 
că forma dorită de noî pentru familie, ieste mai morală 
de cît cea de acuma ieară-şî mă voiu ajuta teorieamorală 
a lui Herbert Spencer. 

înainte de toate, cercetările făcute îa selbateciî de 
astăzi dovedesc că multe din sentimentele ce ni se par 
nouă cele maî fireşti, lipsesc cu desăvîrşire la mulţime 
de popoare. Aşa de pildă sentimentul pudorei lipseşte 
la multe triburi păaă la aşâ grad că toţî îmbla cu desăvîr
şire. gorrarăsă- se ruşineze cîtuşî de puţin. Aiurea se 
află popoare' cari cunosc oare; câre îmbrăcăminte, dar nu 
se acopăr de ruşine ci pentru a se îufrumuseţa. Damele 
din insulele Sandwich, aproape civilizate pe jumătate, 
îmbrăcate europeeneşte chiar, cu. se sfieau a se . desbră-
câ goale de tot, de a-şî pune pe cap rochiea cea de mă
tase, încălţămintele şi cortelul şi de a înnotâ în aseme
nea stare cătră^CQtăhiOe europeene şi numaî după ce se 
sueau deasupra se îmbrăcaii. Alt fapt tot de acest feliii 
şi care dovedeşte lipsă de pudoare ieste următoriul: Că-
lătoriui Qhaillţt dăduse o bucată. de stofă foarte frumoa
să, la,CQlqare uneî regine tinere a tribului Apingilor, re
gina se, desbrăcă îndată în faţă călătoriului ca să cerce 
Gum î î va şedea cu stofa cea nouă! Fapte de acestea 
am puteai; citÂ.eît de multe, în Sociologie» luî Letour
neau sînt destule, am luat numai pe cele două de mai sus. 

* } " Principes de Sociologie par Herbert Sjpencer. 
^)iBibKotHeqtie-de8 sciences contemporaines. La Sociologie 

d'apres HEthnographiie par le Dr. Charles Letourneau. Paris 
G.i.Rejnwiatd, Libraire-Editear. Rue des Saints-Peres. 15. 
1880. -
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Din acest fapt trebue să scoatem concluzie că în de
şert ne-ara încercă a ne închipui pe seibatecî fără a-i 
studiea. Numai prin cercetări vom află cum sînt şi ce 
gîridesc. Aceeaşi metodă trebue să o întrebuinţam şi 
pentru familie. 

In societăţile primitive iară în tocmai ca şi la ani
malele cari nu leagă nici o simţire de ruşine derelaţiu-
nile sexuale. 

Se poate dovedi că mai pretutindenea înnâinte de 
alte forme de relaţiunî sexuale a fosf o vr« me cînd trăH 
eau în promisţ-uitatej adecă'în amestecul cel mai" com
plect. Asta ieste forma cea mai înjosită de t elaţiunî'sexu-
ale şi tocmai pe aceasta^ ne învinuesc uniî oameriî „ghi-
bacî" că am dori-o pentru societatea viitoare. Gtun' ea 
asemenea promiscuitate se află la mulţime de popoare 
ne dovedesc descriirile călătorilor. Chiar la acele Ia ca1-' 
ri se vede un felifr de căsătorie, în adevăr- numai aşa 
merge vorba^ căci căsătoriile nu ţin mult şi bărbatul 
femee îî dă" o bătee, o alungă* şi câsătoriea s'a: sfîrşit. U* 
ne locuri obişnuesc a face tot aşa. Pe urmă maiîlr'ftoa^ 
te părţile îe«tâ obiceiu că bărbatul poate da» dhi prieti-
nie sau cu plată femeea„luj aj^oxa, pe un timp. Desfrî-
narea sub toate formele se întîlneşte mai pretutindenea 
începîSud.de la Eschimoşi pănâ; la locuiforiîiPpUqdsiiâi. 

Iia unele popoare ieste obiceiu ca fetele & m pro-
stituească pentru a-şî strînge zestre şi apoi să se mări
te şi prostituţiea nu SQ pase ruşinoasă nimăr-mV La alte 
popoare se fac căsătoriile.toate la o zi hotărîtâ dar în
nainte de acea zi trăesc un timp în promiscuitatea cea 
maî desăvîrşită. Se pare că s'a privit ca un îart cînd* 
bărbatul < voea să fie numai a lui o femee. Letbu'ffieatt 
ne şptme că, vieaţa femeeî australiene ieste, o prdsţitiiiţie, 
fără de ca^ât. In unele locuri aşa ieste de înjpă^cinat^ 
deprinderea promiscuitate! în cît uni bărbat se socioatej 
insultat; dacă vre o fată nu-1 voeşte şi se întîmpîăi eafşîî 
răzbună omorînd?o. Din acest fapt şi din altele brrrfeazâ 
că în societăţile inferioare femeile sînt oareşî cum pro-> 
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prietatea colectivă a tribului, ca nişte dobitoace de mun
că şi cu cari se pot gustă şi alte plăceri. Numai prin 
faptul promiscuitate! primiiive ne putem explică obice
iurile cunoscute de a cere prin legi ca femeile să sa 
prostituească religios măcar o dată în vieaţa lo r . Aşa 
Letourneau citează pe Lidiene, cari trebueau să-şî înde
plinească această îndatorire înnainte de mărit are în H a g -
n e u ,,'oeul jertfirei feceoriei," Bcbilonienele trebueau 
să se prostituească o dată în vieaţă, pentru bani, în tem
plul Mylitti e. (Jhiprioţiî îşî tremeteau fetele să se pro
stituească pe malul măreî, jertfind „fecioriea" lor zeiţei 
Venus. 

întreg pămîntul ieste o casă de prostituţie urieşă şi 
lipsa de pudoare ieste aproape generală. Unde se vede 
oare care oprire de la instinctele lor fireşte cele mai de 
multe orî bărbaţii o impun cu sila femeilor lor. Bine în
ţeles că pentru dînşiî îşî păstrează cea mai mare li
bertate. In numărul viitoriu vom vedea, cum s'au de-
svoltat feliurite feliurî de familii din promiscuitatea de 
la început 
. (Va urmă). / . Nădejde. 
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